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Egy rendjel. 
Arad, október 31. 

·Alig juthatott volna a napi események 
följegyzése és méltatása körüli tisztünk
ben t;zebb alkalom és kedvesebb feladat 
teljesitése osztályrészül nekünk, mint a 
minővel ezuttal állunk szemben, midőn 
Salace Oyulának, városunk népszerü pol
gármesterének a hivatalos lap mai szá

-: . mában közzétett kitüntetéséhez szivből 
~- gra~l-!!_~k s egyben a királyi kegy-
: · mek e , me"(nyilatkozása fölötti általános 
· örömet tolmáosolhatjuk. · · . > 

"'1· · . Mert ennek a kitüntetésnek a diosósé-
l ~ból sajátkép~n ~rad ~olgárságána~ m_in

'IIS -' den egyes tagJa k1 veszt a maga reszet ; 
mindenki szentesitve látja abban ama 
mély tiszteletét és bens(; ragaszkodását, 

{ melylyel polgármestere iránt viseltetik, 
, s melyet egyenkint és együtt oly lelkes 
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TARCZA. 
-===-=-===~=====-== --· =====-

Halottak. 
- A temető egy éve. -

Ismét egy határkövet állitunk az emlékezet ne
Tében. Egy esztendó határkövét, melyre kegyelette 

rójuk fel azok neveit, kik a mult év halottak nap· 
jától máig befejezték földi pályafutásukat s megtér· 

· \ek örök pihenésre a sikeresztek alá. 
A mint egymás után rójjuk a betüket erre a 

' szomoru határkóre, sok kedves ismerósnél, jé ba-
' Í rátn!ÍJ, nemes aiVti. és feledhetlen emlékii embernél 
... Lo._.,.~dóbban a szivünk. Ennek is annak is oly ko· 

I'IÍ.n el kellett költöznie ! Ezt sem Játjuk többé, ez
sei sem valtunk szót ebben az életben. Ki tudja, 
jöTö hatoltak napján kiket siratunk meg itt, vagy 
ki emlékezik meg rólunk, ha majd az óra nekünk 
is üt ... 

... 
(Koronás halottak.) 

A sort Umberto olasz király :1yitja meg, -a 
kit julius 30-án szurt le Monzában Eresci anar· 

_.. chista. 
Mária Erzsébet würtenbergi herczP-gnő Me 

r ránban halt meg. 
Az oldenburgi nagyherczeg. 

~ Hohenzolthem Jozcfin herczegnő. 
. • Joinville erczl'g. 

í 

POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e t. 

manifesztácziókban juttatott kifejezésre a 
jubileum iinnepén. 

Es valósággal ugy is tekinthető a 
trón magaslatáról lesugárzó fejedelmi el
ismerés fénye, mint ama felejthetetlen 
nap eseményeinek végjelenésképen való 
dicsőítése. Jól eső látvány e képre tekin
tenünk és az erkölcsi tön ények iránti bi
zalmunk öregbedésére szolgál az, mert 
valódi férfiu, igazi jellem áll előttünk, 
melynek folt nélküli tisztasága annál job
ban kitünik, mentül élesebb világitásban 
lép előtérbe. 

Meggyőződésének bátorsága, elveihez 
való hüsége, akaratának ere,je s itéleté
nek világossága kisérték őt hjvatalos mü
ködésének utján, s támogatták őt azon 
küzdelmei közepett, melyekben czélzatai 
megvalósítása körül bőven és állandóan 
volt része, s melyekből le~többn;vire győz
tesen került ki, mert mindig a jót akarta 
s mindig önzetlenül. 

Már csak azért is teljes tisztelet és 
elismerés illeti Salacz Gyuiát, mert 8 
mai világban. midőn a puritán jellem, 
szivjóság és egyeneslelküség érvényesül
hetését a közéletheu kétségbe vonják, s 
megnyilatkozását mosolylyal klsérik, ó 
példáját statuálta, hogy épen ilyen tulaj
donságok mellett juthat egy hosszu, mun
kás és küzdelmes életnek olyan pontjára, 
honnan a polgárság szeretete és a király 
kegyétől környezve - pAratlan sikerek 
hosszu sorára mutathat vissza. 

Egy becsületes élet dicsőségének tanusága 

Alfréd szász-kóburg-gothai hflrczeg. 
Albert szász herczeg, a ki tragikus halállal 

mult ki. 
Keresztély Viktor slezvig-holsteini herczeg. 

(A kOlföld gyásza.) 

Allam(!frfiak, kilün6ségek : Smolka Ferencz, 
az osztrák Reichsrath volt elnöke, Vutskovits 
ezredes szerb hadügyminiszter, Murawiew Ni· 
kolajevits Miklós gróf orosz külügyminiszter, 
Dumba Miklós titkos tanácsos, az osztrák urak
házának tagja, Benedetti gróf volt párisi osz
trák-magyar nagyKövet, Barry Lucien trieszti 
franczia főkonzul, Ziemialkovszki és Westfha
len gróf, az urakháza tagja, Gruber Józse dr. 
bécsi egyetemi tanár, Lawrow Péter (Páris), a 
külföldi orosz szocziálisták vezére, Hoyos márki 
v9lt bécsi spanyol nagykövet, Liebknecht Vil· 
mos, a német szocziálisták vezére és Bismarck 
legnagyobb ellenfele, Steinitz Vilmos a világ
hirü sakkmester, Nietsche J<'rigyes, a legna· 
gyobb német modern filozófus. 

Főpapolc : Haffner dr. mainzi piispök. Ma· 
zelka b i bornok (Róma), Haller salzburgi hibo
ros érsek, Morowski lembergi érsek. 

Katonai seemélyek: Joubet•t, a burok hős 
fővezére, Ozmao pasa, a plr.vnai oroszlán, Ab
dullah, a volt mahdi kalifája, a ki csatában 
esett el, mint ViUebois-Mareuil gróf franczia 
ezredes, a transzv{tli háboru egyik vértanuja, 
továbbá Walrod orosz ~tf~ngernagy, Wellington 
Henrik herezE-g angol fötiszt. Peilieux franczia 

Mai szántunk 16 oldal. 
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-167-'lef föherczeg-ut 22. sz. 
n:r,.:PON-SZ.-i.M: IM. 

Csütörtök, november l. 

szól a mai k~tüntetés alkalmából 
csak hozzánk, aradiakhoz, hanem 
város határain mindazokhoz, a kik 
érteni akarják. 

nem 
tul 8 

meg· 

Ezen általános, a magán- és közélet 
erkölcsi világát érintő magasabb szem
pontok teszik aktuálissá a jelen eset mél
tatását egyrészt és ezek szolgáljanak 
másrészt igazolásunk gyanánt, hogy az 
ünnepeltnek szerénységét a föntebbiek el
mondásával sértettük. Nem volt az üres 
bókolgatás és hízelgés a jelen fölszólalás
nak sem forrása, sem czélja; csak az 
eseményt kivántuk rögzíteni s egy pilla· 
nat-fölvétellel azt az illusztrácziót füzni 
hozzá, mely az egészet megvilágitja. 
Konstatálni kivántuk a legmagasabb ki
tüntetés erkölcsi jelentőségét~ mely a pol- . 
gárság szeretete és elismerésének koro
ná.jaképen legszebb jutalmául szolgálhat 
az ünnepelt érdemeinek és hozzá akartunk 
járulni a magunk részéről is azon köz
óhajtáshoz, mely derék polgármesterünk 
további sikeres müködéséhez erőt és 
egészséget kiván. 

POLITIKAl HIREK. 
A trónörökös házasságának beczikkelyezé

séröl szóló törvényjavaslat képviselőházi vitájá
nak sorsát 8zéU Kálmán miniszterelnök mai be· 
széde eldöntötte, ugy, hogy a javaslat ellenzői 
nem igen fogják bosszura nyujtani a vitát. 
Eötvös Károly már letöröltette magát a beszélni 
akarók sorából. Szilágyi Dezső szombaton, leg· 

tábornok, kinflk neve a Drt~yfus-perből jól is
mert. 

Müuészek, irók : Milöcker Károly, a hirne
ves bécsi oper~tt-iró és zeneszerző, Busch Mór 
Németország egyik legnagyobb publiczistija: 
Giry neves franczia Wrténetiró, Jahn Vilmos a 
bécsi udvari opera volt igazgatója, Herzog Ka
talin bécsi szinmiivésznő, Müller Miksa nyel
vész és orientalista (Oxford). 

(A magyar közélet halottal.) 
A nemzet nagy halottja Munlcácsy Mihály 

a ki hosszu szenvedés után május I·én fejt•zte 
be életét az endenichi elmegyógyintézetben. 

A f6papok közül elhun) tak : Benedek f'e· 
rencz jászóvári premontrei koadjutor, Steiner 
Fiilöp székesfehérvári, Hidassy Kornél szombat
helyi püspök, Nákó Antal volt temesvári szerb 
püspök, 'l'elecski Plato szerb archimandrita. 

A katonaság halottai: Thurn-'l'axis Imre 
herezeg csász. és kir. kamarás. titkos tanácsos, 
lovassági tábornok, a Hadik-huszárezred tulaj
donosa, Hollán Ernő, nyug. altábornagy, főren· 
diházi tag, Scudier Antal nvug. altábornav\· 
volt temesvári várparancsnok, Hol ze Prig;~~ 
altábornagy, trieszti hadosztályparancsnok, Neu
hold Emil vezérőmagy brassói, Stojawljewic 
Miklos vezérőrnagy kolozsvári dandárpar<Jncs· 
nok, vajdahunyadi Kholler László nyug. hon
védezrPdes, Pfau .Mariá.n korvett-kapitány To!'O· 
nyai í{ároly honvéd ezredor·vos. 

ZászlóNurak, főrendek és országgyiilési k,;tmi
selök: Szlávy József koronaőr, titkos tanáesos, 
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késl5bb hétfőn fog heszélni. A szabadelvü-pArti 
képviselök közül Roránszky Nándor, Rodo.~sy 

és Puluky Agost vannak még szólásra felje
gyezve. 

A trónörökös házassága. 
(A. képviselőbab CUésébGI.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest. október 31. 

A trónörökös házasságáról szóló törvény
javaslat tárgyalása mínd élénkebbé válik. Az 
érdeklődés a vita iránt fokozódik már azért is, 
mert a szónokok közé már Szilágyi Dezső és 
Eötvös Károly is feliratkozott. De a kik isme
rik e két parlamenti jelesünk szokásait, azok 
kötvehísznek még a fekete táblának is. A jobb
oldaliak nem mernek bizni Szilágyíban, Hen· 
tallerék pedig nem biznak Eöt vösben. 

- - Meglássátok, mindketten letöröltetik 
magukat - jósolja Endrey Gyula. Ismerem én 
őket. 

A vitát Bátkay László kezdte meg, utána 
Polczner Jenő, Szeged képviselője beszélt. 

fi_ szünet után Széll Kálmán miniszterel
nök állott fel szólásra. Elénk érdeklődés mel
lett czáfolta az ellentábor érveit. Az egész be
szédet gyakori éljenzés kisérte a jobboldalróL 

Részletes tudósitásunk a következő : 

Ellenzéki felszólalók. 

Elnök : Perczel Dezső. 
.A kormány részér6l jelen vannak : Széll Kál

mán miniszterelnök, Fejérváry Géza báró, Plósz 
Sándor, Wlassics Gyula miniszterek. 

Elnök: Az ülés megnyitása után jelenti, 
hogy ~ndrey Gyula sürgős int~rpP-llácziót ki· 
ván előterjesztem a helységnevekről szóló tör· 
vényjavaslat tárgyában. 

Következett a trónörökös házasságáról szóló 
törvényjavaslat folytatólagos tárgyalása. 

Rátkay László azt bizonyitja, hogy a ma
gyar közjog nem ismer bausgE>setzet. A ma
gyar közjog értelmében nincs morganatikus 

. házasság és a trónörökös felesége czime és 
l rangja annak idején királyné lesz. Szeretné 
l-..._ hallani különben a miniszterelnök álláspontját 
1 - mindama kérdésekre vonatkozólag, mel)·eket e 
i tárgyban már eddig is [elvetettek. Eszébe jut, 

hogy a raboknak mindPn szombaton este meg 
kell olajozniok a rablánczot, hogy fényesebb 
legyen és hogy tovább tartson. Igy olajazzák 
be a mi államférfiaink a magyar közjogot, hogy l 

l volt pénzügyminiszter és főrendiházi elnök, 
Zichy Ferencz gróf tárnok!llester, Forgách Ká· 
roly gróf, Vay Adám gróf titkos tanácsos, volt 
főispán és Czebrián László gróf főrendek, Gör
gey Gyula, Nyáry Béla br. csász. és kir. karna· 
rás, .Mócsy Antal, Amon Ede és Jagics István 
képviselők, id. Luczenbacher Pál nagybirtokos, 
főrendiházi tag, Lázár Ernő volt lippai, Szabó 
László volt zentai képviselő. 

Egyéb kitünóségek: Batthyány Géza gróf, 
Atzél Béla br. a népszerü föur, a budapesti 
Park·Club megalapitója, fraknói és galánthai 
Eszterházy Móricz gróf titkos tanácsos, csász. 
és kir. kamarás, volt veszprémmegyei főispán, 
Pongrácz Vilmos gróf földbirtokos, Cziráky 
Miklós gróf, Sik 8ándor budapesti ügyvéd, a 
jogi irodalom kiváló müvelöje, Schwarcz Gyula 
egyetemi tanár, volt orsz. képviselő, államtudo· 
mányi iró és történettudós, Taller Pál pozsonyi 
polgármester, herezeg Poreia Lajosné szül. liain
viile Jolán, Szász Károly ref. püspök neje, 
Daniel Jánosné szül. Kiss Auguszta, az aradi 
vértanu tábornok leánya, Zsolnay Vilmos pécsi 
nagyiparos, Zimay László, a nemzeti zenede 
tanára, ~euschloss Miksa budapesti nagyvállal 
kozó, Charussek Rezső, a legnagyobb magyar 
sakkmiivész, Tiszai Dezső, a pécsi színház 
igazgatója, Gerlóczy Károly, Budapest volt al· 
polgármestere, Girsik János nyug. minisztcri 
osztá lytanácsos, Toldy József fővárosi főügyész, 
gr. V écsey Károly né sz ül. Duffaud Karolina, 
az aradi vértanu tábornok özvegye, ErkAl Sán· 
dor, a m. kir. opPraház fő-zenei~azgatója, tor
nyai Shossberger Zsigmond br., Perczel ~lelin· 
da, a képviselőház elnökének leánya. 

mindaz, a mit belemagyaráznak, fényesebbnek 
lássék és közjogi rabságunk továl1b tartson. A 
miniszterelnök annyit mondott a bizotts»gban, 
hogy ősidőktől fogva ugy volt, hogy csak az 
osztrák főberezegek uralkodhattak. Hiszen az 
őskor Ádámig vezet. (Derültség.) De ne men· 
jünk oly messze. Péld:.kkal hizonyitja, hogy 
ez a tétel meg nem áll. A főherczer; és az 
ember ellentélbe jő Ferencz Ferdinándban, el· 
lentélbe jő az apa a fiával, a fiu az apával 

Á
szen;be!l· (Tetszé~.) Kérdezték-e a magyarok 

rpadtol, hogy ktt vesz feleségül '? Senki, csak 
azt tudta mindenki. hogy a kit feleségiil vesz, 
az királyné lesz. (Elénk tetszés a szélbalon.) 
Nem fogadja el a javaslatot. (Eljenzés a 
szélbalon.) 

lukács Gyula jegyző: Polczner Jenő. 
leszkay András: Hát az udvari tanácso

sok nem besz~lnek 1 (Derültség. Zaj.) 
Papp Elek: Hallgatnak, mint a csukák. (De-

rültség.) .. 
Polczner Jenő: A ház.i törvényről beszél. 

(Zaj.) -
Olay Lajos : Micsoda lárma ez!'? Ha nem 

beszélnek, hát legalább hallgassanak ! (De
rültség.) 

Kubik Béla : Majd mi is lármázunk! 
Elnök (csenget.) Kérem, ne tessenek itt lár

mázni. akkor csend lesz. 
Olay: Hiszen ott lármáznak ! 
Polczner Jenő: Nem ismeri el a hausgesetz 

érvényességét ~fagyarországon. Mlndaddig, a 
mig az a magyar törvények közé beiktatva 
nincs, reánk semmi hatálylyal sem bir. A ja
vaslatot nem fogadja el. 

Elnök felfüggestti az ülést. 
Szünet után 
Elnök ujból megnyitja az ülést. 

A miniszterelnök beszéde. 

Széll Kálmán : A midőn a jelen törvényja
vaslatot beterjesztett.e, abban a meggyőződésben 
tette, hogy az alkotmány ~s a törvények értel
mében járt el és erről a meggyőződéséről nem 
téritették le egyáltalán azok az ellenvetések, a 
melyeket a tuloldalról hallott. Ebben a nyilat· 
kozatban, a melyet sérelmesnek tartanak, nincs 
trónlemondásról sz ó, m ert ebben az esetben 
igazuk volna azoknak, a kik a javaslatot hiá
nyosnak tartják. 

A trónörökös fenkölt gondolkozásából Rzár· 
mazó tény az, a melyről itt szó van. Távolról 
sem akart cselekedni bármi olyat. a mi a mo
narchiában, illetve Magyarországon csak a leg
kisebb homályt is vetnÁ a trónöröklési jogra. 

A trónöröklésnek három elvét ·mondja ki 
az 1723. l. és II. törvényczikk. Elsöbb is az 
elsőszülöttség joga. 

·Az it·ó és- müvéseivilágb6l elhunytak : Szo
mory Károly, a jónevü költő, Neszmély Art
hur, az Egyetértés munkatársa. Greizinger I ván 
honvédfőorvos. ismert zeneszerző, Györök Leo 
tanár és festő, Tábori Róbertné irónö,- Haday 
Sándor jónevü vidéki szinész, ifj. Téglás Gá
bor kolozsvári ujságiró, Majláth Béla történet
író, Alföldi Lajos közgazdasági iró, Papp Dá
niel tárcza- és regényíró, Bárdy Lajos volt szin
igazgató, Balázs Kálrnpn, a hires budapesti czi

Rakovszky : Nagyon helyes! Deák is igy ér
telmezte. 

Széll Kálmán: Én is igy értelmezem. A 
másik elv ; a három nőágon való öröklés joga. 
Kossuth azt mondotta, hogy a javaslat kiindu· 
Jási pontja helyes. Kár, hogy nem maradt ennél 
az álláspontjánáL mert mindig az első gondolat 
helyes. (Derültség.) Annál helyleleneób az a 
véleménye, hogy itt jogfosztás történik. Bebi· 
zonyitja, hogy mennyire nincs igaza Kossuth
nak. A törvény a főberezegi trónutódlásra nézve 
vilagos, határozott és szabatos. Kossuth főber
ezegi utódokról beszél, és sehol sincs a tör· 
vényben, ellenben benne van, hogy a trónörö
kösnek római katholikusnak, archiduxnak és 
osztrák archiduxnak kell lennie. Főberezegi 
utódról - ismétli - sehol sincS""~zó. De fel
téve, hogy igy fordítják, akkor rosszul fordítot· 
ták, mert akKor nem successores archiducesról 
vol_na, a törvényb,en szó, hanem ha bármely 
utodrol volna szo, akkor successores archidu-
eum volna a törvenyben. (Helyeslés a jobb 
oldalon.) Az uralkodás pedig közös Ausztriában 
mint Magyarországon. Kossuth 7 okot sorolt 
fel álláspontja mellett. Ezeket 8 esogQ,t.t,ba. •.. 
osztja. Elsöbb is az egyenranguságról ~:.:::ól. ~,· 
Egyenrangu az a házasság, a mely egyenleJ 
viszonyok között élő házasfelek között jő létre. 
Morganatikus házasság az, a mely törvényes 
érvényü ugyan, de a hitvesre és gyermekP.kre 
nézve külön szerződést alapfeltételez. Beis-
meri, ho~y a jogegyen löséggel ez a házasság 
nem egyezik meg. (HPlyeslés.) dP. meg van. 
Származott pedig Nómetor;;zágból, a ho~yes 
fejedelmek jogszokássá tették. Az uralkouúhá· 
zakkal való Kapcsolat utján terjedt el ez a 
középkori fogalom. 

Pichler: Pedig hunczut a német! (Derültség.) 
Széll: Ilyen' morganatikus házasságot kö

töttek János, Henrik, Szalvator János főher
czegek és más államokban is történtek morga
natikus házasságok, a melyek mindig bizonyos 
lemondással jártak. 

Rátkay: Ebből nem következik semmi! Az 
egész okoskodás helytelen. 

. - _SzéJI: Kérem. tessék ~é~i-hall~~pi ' , . 
h1sz1k Onl>k, hogy a nliibl ?P h6 nul baU-..__.,-· 
gatom önöket, mindt'nt helyf'slt>k, u mH~-'J.Wll- . 
danak. (Derültség jobbról.) Rátér -a házi 'sz~
bályokra. Ezekben nincs semmi, a mi a ma
gyar törvényekben benne · nem volna. Külön-
ben azokban a szabályokban sz~>mélyes, va- . 
gyoni, magánjogi és családi megállapodások::.:___ j 

vannak. A mi a házasságra vonatkozik, azt a~ 
részt felolvassa: ~- . 

Polónyi : Hol a többi 1 
Széll: A képviselö ur talán a vagyoni vi

szonyok iránt érdeklődik. (Derültség.) Olvassa 

Id. berzai Takácsy Sándor aradmegyei nagy
birtokos, a világosi kerii let volt országgyűlési 

képviselője, ki a megyei közéletbeo egykor je
lentős szerepet vitt, Budapesten hunyt el. 

Nagy részvétet keltett Traytler Andor 
dr. a megyei közkórház fiatal alorvosának vá
ratlan halála is. 

Csak a napokban hunyt el egy végzetes 
operáczió következtében Telmányi Emil kir. 

. (Arad é8 a megye gyásza.) főgimnáziumi tanár. A tanári kar másik ha~ .;:.;· 

Városunk egyik legderekabb fiát, a politi~ ~ottja _Hidegh Kálmán dr. nyugalmazCitt főreál· 

gányprimás. 

kai és társadalmi közélet vezéralakját vesztettA l Iskolai p~ofesszor. . ~'-, · 
el cse]'th .. i v, · Jo' f ü yvéd törvényha- Pollak Gyula dr. tisztelAtbeh varost főorvos,·.~ 

~ aryassy zse g , , . .. . b' · k , k h ··1 
tósági bizottsági tag, a szabadelvüpárt tiszte- az eg~~zseg~~gy~ Jzot~sag~a . eve , ?sszu során 
letbeli elnöke, az ipar- és népbank elnök-igaz-_ át elnoke, torvenyhat~sá~l b1zottsag1. tag. 
gatója az· aradi és csanádi egyesült vasutak. . Pau er .. Bé~a csendorf~hadnagy, H1rschn;aann 

.. ' ~ . , . .. VIlmos foldb1rtokos, Grunwald };,erencz erde-
f~lugyelo b1zottsag1 elnolre st~. · személyéb~n a mes agg polgár, a kereskedelmi és iparka· 
k1t hosszas bet~gségétöl máJUS 28-án valtott mara egykori elnöke, Horváth János dr. gáji 
meg a halál. 74·éves korában. kerületi orvos, Rausch Kálmán, a fiatalság 

Neuman Ede törvényhatósági bizottsági tag, egy~k vezé~alakj_a,. Zöldy Jenő. az ~ra~i ~lsö ta
a Neumao testvérek czég alapító beltagja és karekp~nzlar !ope_nzt_árosa,_ _Inket E~ul fa~e-
~ .. . . , . , reskedo, volt varost btzottsagi tag, Szo]ka Bela 

f~n?k.e, az. Aradll_le~y.et Takar_ékpenztar Iga~ga- m. kir. honvédföhadnagy, Kiss István háztu
tosagi tagJa, a V1dek1 Malomiparosok orszagos lajdonos, gyóg~·szerész, városi képviselő, felsó
szövetségének elnöke stb. julius 26·án hunyt teszéri özv. Hofbauet· Lajosné szül. nemes Végh 
el váratlanul Kalten bach ban. Terézia, Pa guba Vazul kir. törvényszE'ki biró 

Ballai Béla dr·. volt városi bizottsági tag neje, szü_L Boksán Katal,in, Él_iás Sil!lon,, az 
. • • . _ . .. ' J1Jles-csalad nesztora, Herz1g Otto huszarszaza-

az a~ad1 _zene ke?' e~ok , eg) letene~ .el.noke, a_z dos ifju neje, sz ül. Uzbasich Emmy, özv. Ze· 
aradi elso takarekpenztar s a kaszmo Igazgato- lenei Boros Józsefné szül. Hideqh Mária, Schart
sági tagja. ner János ny ug. csász. és kir." örnagy-hadbiró. 

t"ítttrlt:i''n"- -·.r·• •-<,•-o.t'a.• - ,";" 
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a házi szabályoknak a házaRságra vonatkozó 
részét. E szerint az egyenrangu házasságok 
követelménye f0g\altatik benn. Házasságot kötr!i 
csupán a családfő beleegyezésével lehet a fo
herczegeknek vagy _herczege~ne_!c .. Balkézrő!i 
házasságokat is csupan a csaladfo oeleegyeze
sével lehet kötni. Ez az egész. a mi a házas
ságokról szól a házi törvény ben : 

tanácsára határozta el magát erre a Ié- Bármily megbot1·ánkozást fognak is okozni 1 

pésre, noha egészségi állapota aggoda- Magyarországon azok az otromba követelések, 
Iomra nem a okot. Külügyminiszterré melyeket az osztrák iparosok még most is 
Lansdcume marquist fogják kinevezni. hangoztatnak s malyeknek értelme egyszerüen 

A Times azt irja, hogy Salisbury a az, hogy Magyarország megkötött kezekkel 
külügyi tárczát valószínüteg átengedi va- ~zolgáltassa ki magát nekik, ~égis megvall: 

Bartha: Hol a hitelesítés 1 
Száll : Egy közjegyző hitelességével csak 

én is birok talán 1 (Derültség.) Bá.rmiként saj· 
nálja végül de ki kell jelenteniE\, hogy Ferencz 
Ferdinánd főberezeg felesége magyar királyné 
nem lehet. (Nagy zaj szélbalon.) Tisztelettel 
fogja körül venni őt a nemzet mindenha ~s 
kérni fogja, hogy aranyozza be a boldog~ag 
családi szentélyüket, de ha a trónon nflm tlsZ· 
telheti őt, azért vigaszt találunk abban, hogy H;Z 
a fenkölt nő önmaga, a saját elhatározásábol 
követte férjét és helyezte magát állapotába. 

Iamelyik minisztertársának, de mint mi- JUk, van e~be.n a?. egész . fe~lepésben val~ml 
niszterelnök természetesen ezentul is gon- megnyugtato 1s. Mert mlt Jelent az, m1kor 
dosan fog őrködni a külüoyek intézése l osztrák részről azt mondják: nekiink nem elég, 
fölött. 

0 
hogy áruczikkeink vámmentesen mehessenek 

_ be Magyarországba, mi ezenkivül még azt is 
A karlisfák. követeljük, hogy Magyarország engedje bilin· 

(Tetszés.) . 

Mad,id, okt. 31. A karlisták mozgoló- esekbe verni kezeita vasuti tarifák és az összes 
dása még egyre tart. Madridban, Sarago- közszállítások tekintetében, - tehát beleértve 
sában, Eurgosban és Valladolidban csa- ezekbe még a megyék és községt'k ipari sztik· 
patok állniik készen az elindulásra. A ségleteit is'? Ez a követelés, bármliy nagytoku 
Palayo pánczélosbajót Barcelonába küldték, önteltség sugal ta legyen, bevallása annak, hogy 

a (ejlód6 magyar ipar, támogatva az egész nem· 
A néppárt jav"slatát nem fogadJa el. . 
Endray Gyula végül . kérdést in_téz a m~

niszterelnökhöz, hajlaodo e a helysegnev~krol 
szóló törvényt mielőbb teljes szi~orral vegr·e
hajtani 1 

':',,.,,,A-legközelebbi ülés szombaton lesz. 

TÁVIRA TOK. 
A honvédelmi tárcza. 

Budapest, okt. 31. A képviselő há z 
pénzügyi bizottsága november hó 3-án 

-ülést tart. Tárgy: A honvédelmi mmtsz
terium költeégvetésének tárgyalása. 

A macadon mozgalmak. 

Konstantinápoly, október hó 31. Itt 
több bolgár embert tartóztattak le, mert 
állitólag összeköttetésben állottak a ma
cedon bizottsággal. A bulgáriai diplomá
cziai ügyvivő megtette a kellő lépéseket. 

Visszhang Ausztriából. 
- A tegnapi batllrozathoz. -

Arad, október 31. 

A magyar ipal'ff~jlesztési mozgalom mély 
hatást tesz Ausztria köz.véleményére. Hiába 
igyekszik az osztrák snjtó azt mutatni, mintha 

Németország Amerikában. az egész mozgalomnak nem tulajdonitana fon-
Köln, okt. 31. A Kölnische Zeitung tosságot, a közvetlenül érdekelt iparososztály 

megbizható informácziók alapján teljesen nem birja elfCIJtani azt az aggodalmat, hogy a 
alaptalannak nyilvánítja a New-York He- magyar ipari törekvések nagy mértékben kor
rald-nak azt a jelentését, hogy Németor- Játolni fogják az osztrák behozatalt. Jellemzök 

/ szág Mar·g~rita. szVigetet l~tő~1zén,állorhnásu_l e tekintetben azok a határozatok, melyek a 
, akarja kiberelm enezue a o es ozza Bécsben megnyilt osztrák iparos-naggyülés 

t· t-- te~zi, hog.): egyáltalán .. sz.ó si~cs r~.la, ho~y 

1 

tanácskozásának tárgyát tették. Forroutázva 
t-·-.",..._ NemetoePSZag az am~rum1 szarazfold ko- vannak ezekben a határozatokban a feltételek, 
i zelében területP-t akarna szerezni. melyek alatt Ausztria iparosai hajlandók meg-
, ujitani a vám- és kereskedelmi-szövetséget. 

. Salisbury lemondása. Erdemes hát a szemük közé nézni. 
/ London, okt. 31. A Daüy Telegraph je- Az osztrák felfogásnak az az alapgondolata, 

• lentése szerint Salisbury-nak eltökélt szán- hogy a vám- és kereskedelmi szövetség kere-
( 

déka, hogy lemond a külügyi tárczáról, tében is lehetséges a magyar ipari törekvések-
de a miniszterelnökséget megtartja. Sa- nek oly támogatása, mely mellett az osztrák 
lisbury, mondja a nevezett lap, orvosai ipar Magyarországból fokonkint kiszorulna. 

Kohn Jakab fakereskedő, Czukor Lászlóné, nos, Gömöry Gyula vendéglős, Greiner Károly ház· 
". Eislet· Aranka, Schleich Domokos kisiratosi tulajdonos (Budapest), Gásza Pistik~. Gyórffy Antal t r. kath. lelkész, Nyírő Géza kir. törvényszéki nyug. törvényszéki irodaigazgató, Hidvégi István 

biró neje szül. Blaska Gizella, Náday Gyula államvasuti kalauz. Helfer Ferencz, Hegyi József, 
,. . dr. simándi kerUJeti rabbi, fonyódi Fonyó Lá· Javorszky János, Jankovits János, Janik János, Kré· 

szló nyug. tolnamegyei föszolgabiró, (Vilá- mer Fülöp, bvrtermeló, Kilényi Ede, Krausz Jakab, 
.; gos), gyoroki Andrényi Lajos nagykereskedő, az Kvaszintska andrás. Káplár György, Kállay Mihály, 
'- Andrényi Károly és fiai czég főnöke stb. (Nagy- Königstarfer Károlyka, ifj. Korányi Mátyás, Kraus1< 

várad). Sánka Lajos nyug. világosi főszolgabiró, József (Világos), Konstantinovics Demeter (M.-Pécs
Gurányi Pál volt aradi kulturmérnök (r'acset), ka), Kócsi János (Pankota), Köpf Alajos nyug. vá
Könczöl Viktor pécskai aljáráRbiró, Zachariás rosi iktató, Káplán József, Klotz János Vincze, Lécz
József, a sikkasztó feketegyarmati jegyző, ki a falvi Székely Mibály nyug. dohányjövedéki tiszt, Le· 

~ váczi fegyházban végezte be szarencsétlen éle- dermann Gyula (Világos), Löwenstein Herman, pin· 
tét, Hunyady János arad·:.;zent-mártoni r. kath. téri Laczay Béla, {Apatelek), Laboda István vasuti 

-.l plébános, Róth Nándor táblai biró, a mária-rad- tisztviselő, Lukács György, Moskovits László, Mt\ré-
, nai j~rásb~ó.ság vezet5je, . István.ffy Béla me· nyi Fri?Jes mozdonyfelvig!.ázó, Mol~ár Gyula, M.is

~btzottsagl tag, szemlaki földbrrtokos, Szondy sits candor nyug. telekkonyvvezeto, Mayer Bela, 
..-- . l~re megye?izotts~gi tag, kisperegi ev. ref. Jel- Mezey János waggongyári előmunkás, Munkácsi Ká

ke_sz, ~c~~e1ger Jozsef, a tönkrement nagy-bal-, roly ipartestületi ellenőr, Nenkov Ferencz, Neupaur 
' mag~ f!Illltomos,,B~I~~ József archimandrita, met. Antal (Világos), ifj. Nesz! F~>rencz volt városi tiszt

ro~olr~ai szents~ek1 ulnök, volt püspöki helynök viselö, Németh. BertaJan nyug. főkalauz, Paske Jó. 
(~otvarad), Gl'(•za -!\.onstantin dr. gurahonczi zsef, Puskás István, Pollak M. A., Péczely János 
~örorvos; a. nagy ldők tanui közül Balta La- joghallgato, Pamperl Ede nyomdász, Rákóczy Antal
JOS ~8-as , foha~?agy, Orm~y .Ad?lf főhadnagy, ka, Rajcsányi Albert szól.óoirto~os, Roseseu Romulus 
L~kacs Janos es Brust JaKao tJ_zedeseK, Hor· végzett theologuá, Smurak Ignacz, (Pankota), Schwarz 
vath ,G.~' lll a őrm:s~er ;, - to vá? ba : Károlyka, Steinbach Mór alkusz, Singer Bernát, Sö-

A.damcsok Mthaly allamvasutl főkalauz, Bérczi rényi István a megyei fogház volt felügyelője, 
Kálmán, felsöbb kereskedelmi iskolai tanuló, Buday Szántó János' járásbírósági tisztviselö (Világos), Szen· 
József városi vámszedő, Böck Antal államvasuti el- drey Endre az aradmegyei takarékpénztár fiatal 

" l~nór, Brassay Dezső, ~alicz~y Leó, ~iitóházi sz~m· . tisztvlsalóje; Tajti Lajos, Vidák Szilárd, Varjassy 
t1szt, Burgm11nn Gottfr1ed kir. erdesz (Soborsm), Jakab megyei tisztviselő, Vlajkovits Demeter, Went 

"'- Blaskavich Bertalanka, Buday Józsi, Csabai Samu Vilmos államvasuti tisztviselő, Zbóray Antal sóellenór 
; '-.borosjenői igazgató-tanitó, Darvas Lajos vasuti fé- (Valemare). 

~ezó, Eckhart Viktor, az at·adi első takarékpénztár Özv. Barthel Sándorné, Csokonai Arpádné (M.·Rad-
/ Iultal gyakornoka, Fla.mm Lipót szállitóüzlet tulajdo· na), Drössell<'erenczné sz Stéger Erzsébet, Dobos Mar-
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zet felbuzdulásától, a közös vámterület kerete'ben 
is félelme.~ versenytárs Ausztria iparosaira nézve. 

Valóban csak a félelem sugalhat szomszé
dainknak oly követelP-seket, melyekröl nálunk 
mii1den gyermek megmondhatná, hogy magyar 
részről elfogadhatatlanok, sőt valóságban komo
lyan nem is tárgyalhatók. Ilyen az átutalási 
eljárásra vonatkozó követelés, mely azt mututja, 
hogy a mostani szigoru eljárás nem ízlik a 
tisztelt szomszédoknak, ők l kényelmesség 
ürügye alatt olyanfélE' rendszabályokat szeret
nének, melyek az eredményt kétessé tennék 
és a magyar kiuc'Stár érdekeinek hatályos 
megvédését nem biztositanák. Biztosak vagyunk 
abban, hogy Lukács pénzügyminiszter azt, a 
mire szereneséseD rátette a kezét. a szomRzéd 
szép szemei kedvP-ért kezéből kibocsátani nem 
fogja. 

Mig a tőlük hozzánk behozott adótárgyak 
szigoru ellenőrzése szemet szur az osztrákok· 
nak, addig gondnokság alá akarnák helyezni a 
magyar államot s Magyarország összes nyilvá
nos testtileteit bevásárlásaik tekintetében. A 
közös pénzügyminisztériumban szeretnének fel
állitani egy ugynevezett, "áruszállitási osztályt" 
melynek az volna a feladata, meggátolni, hogy a 
magyar állam, a negyék, a községek, a köz
intézetek magyar iparos ajánlatát fogadhassák 
el, szemben egy esetleges olcsóbb osztrák aján
lattal. Aki tudja, hogy mennyi mindenféle kö· 
rülmény veendő figyelembe egy áruszálUtás 

gitka, özv. Deutsch Albertné, Ember Endréné, Elias 
Aranka, Fra.ntzély J\ntónia, 5zv. Faragó Andrásné, özv. 
Fischer Miksáné szül. Grünwald Karolina, Gorzó Irénke, 
Gillich Jánosné, Gantner Jánosné, özv. Gergurevio 
Márkné, Greiner Irma (Budapest), Guld Erzsike, 
Hönig Erzsike, özv. reichenbichi Haller Istvánné, 
özv. Hirseb Karolina, özv. Hoffmann Salamonné, id . 
Hőnig Frigyesné, Ispravonik Gyuláné, Jakabffy htel-
ka, Klein lgnáczné szül. Haussmann Betti, Korbuly 
Rózsika, Kozma Iluska, Kulcsár Józsefné, szül. Gaál 
Karolina, özv. Krönberger Simonná, ör.v. Koszto-
lányi Antalné szül. Leokó Kiss Emilia, Kaltenbuber 
Má.tyásné, Krón .Margit, Komlóssy Gabriella, Komá- -~ 
romi Antalné, özv. Laufier Jánosné, dr. Lów Si
monné szül. Bechnitz Veronika, (Simánd), öz.t. La· 
tinák Jánosné szül. Albanyi Blandina, özv. Martin 
Jánosné. özv. Modliba Albertné, özv. Metzner Sá
muelné, Mátyás Jánosné, Nagy Lászlóné, Németh 
Sándorné, Nagy Ottokárné szül. Rosenberg Gizella, 
özv. Ortutay Albertné szül. Mahler Magdolna, özv. 
Oehring Andrásné, Pap Elemérné szül. vecsei Ve-
csey Ilona, Perl Gézáné, özv. Póka Antalné, özv. 
Pellegríni Pasqualné, Parecz Ji"~anny (M.-Radna), Po
povits Péterné, Róth Adolfné, Reich Ferenczné', Sel-
ley Manóné (~L-Pécska), özv. Stöckleinné Tenezer 
Terézta, özv. Svatirek Sándorné, Sárga Erzsike, 
özv. Scbleissner F'ülöpné, özv. So lengi Adolfné sz ül. 
Glücksei Krisztina, Schwarcz Margit, Stein Bettike, 
Stöcklein Aranka, Sztanity Mátyásná szül. Janits 
Emilia, Szelelke-Rózsa Mátyásné, Szenes Emilné, 
Szlajkovits Péterné, özv. Szecsánszky Lázárné szill. 
Kirits Constanc~a, Szilágyi Sándorné, , Szentmártoni 
Ella, TeHer Ignáczné szül. Wind Janette, Ternesz 
Józsefné, Trencsér Karolina, Taussig Edéné, Ver• 
tány Simonné szül. Rajla b:rzsébet, özv. Varjassy 
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megitélésénél, s hogy az ár maga e megitélés
nek csak egyik, de nem egyedül döntő mozza· 
nata, az be fogja látni. hog) az osztrák kö

ARADI KÖZLÖNY. 

ben nálunk minden tényező szemei felnyiltak, 
arra nézve sokat tett az osztrák közgazdasági 
köröknek minden alkalommal tanusitott go-

1900. november 1. 

csapatot. Ma este 150 olasz és 60 angol }o. 

vasból álló fölmentő sereg megy segítségükre. 

vetelés egyért.,.lmü volna Magyarországnak a nosz és együgyű eljárása. 
közös pénzügyminiszterium gyárnsága alá he-

Sanghai, október 31. 

A konzulok ma értekezletet tartottak, a 
melyen egy konzul bejelentette. hogy Csang-Ost
Tung-tol táviratot kapott, amely szerinta Jance 
völgyében a helyzet válságos és az is marad. 

lyezésével. Ilyen ostobaságra talán kár is egyet
. len szót vesztegetni, de jó ha a magyar kö
zönség legalább tudja, mit forralnak elleniink ! 

Érdekes az is, hogy a közös vámjövedék
nek a kvóta arányában való megosztása sem 
tetszik odaát. Hanem azt akarnák, hogy csak 
az a vám illesse Magyarországot, ami magyar 
vámhivataloknál folyt be, ami tudvalevőleg 

nagyon kevés, mivel a külföldi behoz!ltal na
gyobb része Ausztrián át, sőt osztrák közv11ti· 
téssei jut. el hozzánk. Ez a követelés egyér
telmű azzal, hogy a külföldi áruk után való 
vámbevételünket, kevés hiján. mgedjük át 
Ausztriána~. A vámterület legyen közös, de a 
jövedP,lem legyen az övék. Ehez fogható ar
czátlan követfllést még osztrák részről sem 
hallottunk eddig. 

A pekingi békealkudozás . 
- Az A r a d i Köz J o n y távirati értesülése. - Pekingben nagy számu európai csapatokat kel· 

Arad október 31. !Jene hagyni. A távirat azt mondja továbbá, 
. . . , ' , hogy mivel a boxerfőnök, a kit Hupe kormány· 

A VIl_ag~aJtó hoz~asz~khatott mar ~hhoz, zójává neveztek ki, betegsége miatt nem fog-
hogy a kma1 báborut 1lletoleg nap-nap után el· lalhatja el állását, a tartomány kormányzójává 
lentétes jelentésekről kell birt adni. A kinai a volt hankai taotájt nevez·.ék ki, a ki barátj" 
lapok - nagyon természetesen - kiilönböző az idegeneknek. A konzulok nem biznak Csang
érdekek szolgálatában állanak a háborut illető- Csi-Tungban, mert azt h_iszik. ho~y ő tilDácsolta 

. , , , az udvarnak hogy hagyJa el Pekmget. 
leg és 1gy magyarazhato me~ az a sok ellen~- ' 
tes jelentés, mely Európába jut. London, október 31. 

A Times-nak jelentik Pekingból 28-iki ke· 
lettel : Kínai forrásból eredő jelentés Rzerint 
Ji herczeg, akinek kivégzését a hatalmasságok 
követelték, meghalt. A követek kétségbe von· 
ják ezt a birt. "--·-, 

London, október 31. 
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Ausztria iparossága belátja a :nagyar piacz 
óriási fontosságát, de a magyar viszonyok 
megitélésében annyira elfogult, hogy lehetőnek 
véli a vámszövetségi viszonynak oly meguji· 
tását, mely az eddigi állapl)t alapos megrontá
sával lenne kapcsolatos - természetesen Ma· 
gyarország kárára. Ugyan átalodták az urak 
az utóbbi éveket, hogy azt hiszik, lehetséges 
Magyarországgal ilyen vámunió, ráadásul né

A Pekingben most folyó béketárgyalások 
felől is ily megbizhatatlaook a jelentések. Egyik 
forrás szerint Li-Hung-Csang azt táviratozta 
volna Csang·Csi-Tung-nak, hogy a békealkudo· 
zások kielégitően folynak és azok befejez.ése 
mielőbb várható. Egy másik jelentés viszont 
azt adja hirül, hogy más főembernek ennek 
éppen ellenkezőjét jelentette Li-Hung-Csang, 
hozzá téve, hogy j6 volna, ha elkészülnének mi~

A Standard-nak jelentik Sanghaiból ~9-ik.l....-.... 

kelettel: Egy idevaló kinai lap a kinai csá- ~ 

den eshetőségre. 

Ezek szarint aztán, nagyon természetes, ha 
kétkedve fogactjuk azt a jelentést, mely a bé
keföltételekre vonatkozó határozott megállapo
dásról szól. 

Mai sürgönyeink a következők : 
hány uj közös ügygyel? 

Ezek az urak merőben képtelenek más- Tiencin, október 31. 
nak, mint gyarmati viszonynak felfogni a Ma· Előkészületeket tettek a Paotingfuval való 
gyarországgal való vámügyi uniót. Az osztrák megfelelő postaösszekött~tés létesítésére. Egy 
közszellem a közgazdasági téren most is olyan, bizottság, a melynek elnöke Bailloud tábornok, 
mint amilyen politikai téren a 67-iki kiegye- azt nyomozza, hogy mennyiben van egyes ki· 
zés előtt volt. Hogy Magyarország önálló ország nai hivatalnokoknak részök az itteni idegenek 
és n ,m osztrák provinczia, az nem ment a fölkonczolásában. A bizott3ág ülései eddig tit
fejükbe. De azért Magyarország politikai fel-~ kosak voltak. A tárgyalásokat nem hozták nyil
szabadulás~ mégis megt_ört.ént . . Hát ugyanez f?g ván~ss~gra . .Egy föi~Aritő l_ovascsap~.t:, a .mely 
bekövetkezm lcözgazdaságz teren as. Magyarorszag 21-en mdult el Paotrngfubol, mult eJJel Vlssza
közgazdasági P.manczipácziója nem egy pártnak, érkezett ide. A csapat Kucsang mallett boxe
hanem az egész nemzetnek követelése, mert nem rekkel ütközött meg, a kik közül husz el· 
birjuk meg egy kolturállam terheit egy kul- esett. Az európai katonák közül kettő sebe
turállam anyagi segédforrásai nélkül. Lehetnek sült meg. Egy 16 főnyi olasz földerítő csa· 
eltérések az eszközök tekintetében, de ezzel a pat tegnap egy tiszt vezetése alatt Icsouba 
czéllal, ma már a magyar közvélemény töké- ment. A csapatnak a hegyeket kellett meg
letesen tisztában van. Hogy végre e tekintet- kerülnie. Hir ~zerint. boxerek fogták körül a 

Jánosné szül Deák Borbála, özv. Walter Adolfné 
szül. Eckhart Hermina, Wimmer Erzsébet, özv. Zsák 
Jánosné. 

(A halál 6nkényteael.) 
Megdöbbentően sok öngyilkosság történt 

ebben az évben. Szinte megrémülünk, mikor 
ezt a hosszu sort regisztrálni kell. 

Kezdjük az aradiakon. 
Élénk emlékezetünkben van még az a 

kettős szerelmi dráma, mely szeptember 27 -én . 
történt az Eötvös utczában. a hol Monti Lajos 
gyógyszerészsegéd lőtte agyon Váray Marisícát, 
az aradi szintársulat ifju énekesnőjét, aztán 
önmagát. 

Ez a végzetes szerelern okozta még két 
fiatal pár halálát : Jot,icz György pinczér a 
16-éves Boltész Mariskával, Lestyán András 
kőmüvessegéd pedig Dan Francziska szobale
ánynyal együtt ment a halálba. Ezek is agyon
lőtték magukat, az első pár a Vörös vkör 
szállóban, a másodiK a csáJai erdő tisztásán. 

Boldogtalan szerelern áldozata Nagelholcz 
Vilmos csász. és kir. 33-ik gyalogezredbeli had
nagy is, kinek tragédiájához anyagi zavarok 
járultak, továbbá Krécz Sándor kereskedősegéd 
és kollegája Ujváry József. 

Eletuntság, gyógyithatlan betegség, vagy 
anyagi bajok miatt rendkivül sokan vál
tak meg az élettől, ezek közt Kosztolányi László 
nyugalmazott honvédőrnagy, Kapa Elek boros· 
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jenői honvédhadnagy, Müller Lázár rokkant 
öreg katona, Korponai József kucséber, T6th 
József jómódu pankotai iparos, Matyei György 
gáji földműves, Augusztini Gusztáv hirlapiró, 
a Tribona Poporului munkatársa, Lassán Jó
zsef kir. járásbírósági szolga, ki az uj i~az
ságügyi palotában lőtte agyon magát, Hajek 
Ferencz simándi órásmester, Greger Péter ká· 
dár, Lambertus Péter waggongyári munkás, 
Erdélyi György közhuszár, Veszely István ház
mester, Bajkay Mihály elaggott ácssegéd, özv. 
Radocsányi Mártonná, Kovács József malommun
kás, Paku Péter földmüves. 

Molnár Imre bor;>sjenői kir. közjegyző fe· 
gyelmi vizsgálat alatt állott, de meg félt, hogy 
megvakult, ezért röpített golyót a fejébe. Ui· 
háey Etelka szépfalusi postamesternőnek nem 
volt rendben a pénztára s halálba menekült. 
Mihu Illés póttartalékos a kutha ugrott, ál
litnlag azért, mert rosszul bántak vele az al
tisztek. 

Rejtélyes körülmények közt végezte ki 
ma~át e szegedi Tisza-szállóban Kerule Lázár, 
a ménesi Kende borkereskedő·czég fiatal bel· 
tagja. Hogy miért, ma sem tudni. Feichthaller 
Mártonoé szül. Hofbauer Vilma ideges beteg
ségében a nyakát metszette el, Illics Zsifkó 
kereskedő neje pedig felakasztotta magát s a 
szivébe lőtt. 

szárnak Csing berezeghez intézett állitólagos 
rendeletét közli, amely azt mondja, hogy a 
császár határozattan 6hajtja, hogy a za-várgásoll 
valamennyi szerzójét pártatlanul büntcsslk meg. 
A császár maga is meghüntetett már egy hi· 
vatalnokot, akinek bünö!'ségéről tudomása volt, 
de akit eddig senki sem mondott biinösnek. 
Ilyen eddtg meg nem nevezett gonosztevők 

bizonyára többen vannak még s azért a csá· 
szár felszólítja Csing herczeget, hogy gyorsan, 
de nem nyilvánosan nevezze meg az összes 
bűnösöket. 

London, október 81. 

A Deily New! jelenti Sanghaiból · ki. ~t 
teni kina.i 1apok azt.-· i•III!MI!tllla IU&!2 itJHl,?MI, 
hogy a. kinai fölkelöknek ~z.amc~unnál ntihány
komoiy babikerlik volt! A kormánycsapatok 
rendes csatában megverték őket, 400 ember 
elesett és 100 fogságba került. A többiek a 
jingdui kerületbe menekültek. Honin várost, a 
mely augusztus óta a lázadók kezében volt, a 
kormánycsapatok ismét elfoglaltak. A fölkelő~ 
közül állitólag 300 ember esett el. A kvaih· 
szieni kerület· most már teljesen meg van tisz
tit va a lázadóktóL - Bizonyos, hogy az ~~ész 
mozgalom rövidesen véget ér, mert a lázadók
nak már nincs elP.g fegyverük és lövőszerük. 

Öngyilkosság~al mult ki Péterffy Jenő bu· 
dapesti tanár és iró, Fejérpataki Kálmán, a 
bécsi Theresianom igazgatója, Jauner Ferencz 
lovag, a bécsi Karl Theater igazgatója, Janko· 
vich István, a magyar országgyűlési iroda má
sodfőnöke, Gerő Viktor budapesti tanár, Korda 
Mór nagyváradi müépitész, Gasparik Géza kas
sai állami polgári iskolai tanár, Lévay Simon 
uyug. ~zabadkai városi tanácsnok, Szaplonczay 
Pál dragomérfalvi előkelő földbirtokos, Köll6 
Miklós budapesti szobrász, Krasznay Jenő dr. 
pécsi ügyv~ a kaszinó igazgatója. 

Kanyo La.jos zombori'"'"'~számvev6 
azért lőtte agyon magát, mert e~i 
affér alkalmával egy katonatiszt levágta ll r
lét. Ismeretes Miklós Dániel ezredes-hadbiró 
öngyilkosságának oka is: a miniszteriumban 
összezördült egyik magas rango tiszttel s ezért 
végezte ki magát. Mayer János dr. pozsogyi 
városi főügyésznek ideges!'ég adta kezébe a 
fegyvert, Goldzieher Miksa fiatal jogász az alap· 
vizsgától való félelemben menekült halálba, 
Baumann József budapesti elemi iskolai igaz. 
gató pedig azért, mert egyik kollegája ellell 
tanuskodnia kellett volna. 

Csikváry Antal budapesti államvasuti fő
tiszt agyonlőtte kedvesét, Szedaglovits Etelt, 
aztán önmagát. Később kiderült, hogy a pénz
tára sem volt rendben. Makón Gimpel József 
boldogtalan szerelern ből agyonlőtte Se il er A la· 
dár t,mitó fele-égét, aztán önmagát. Remény· 
telen szerelern áldozata lett Tomcsányi Ede 
munkácsi honvédhadnagy és Sziklay Géza kas· 
sai főhadnagy. Ezeken kivül egy és más okból 
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Ugyancsak a Daily _News jelenti . Sangh~~
\,ól hoo-y az ottani kinat lapok szennt a ko
TetkezŐ specziális követelések., szolgáln!lk a p~· 
tingi béketárgyalások alapJaul. A tiszte~ es 
kormányzók kínaiak legyenek ugyan, de Id~
gen tanácsadók müködjenek mellettük. A kö
vet.ségek védőőrségeinek költségeit, ~ir:a fi'l.e~· 
11e. A kínai kormánynak záros hatandon belul 
el kell nyomnia a boxerek lázadását. A béke
I!IZerződést a császárnak Pekingben kell alá-
ilnia. 

London, október 30. 

A Daily-Mail-nak jelentik Tiencinből 29-iki 
kelettel, hogy lta~dersee gróf nem tudja kellően 
irrJé,.yesiteni tekintélyét. Igy például az oroszok 
Weldersee gróf határozott parancsa ellenér.e 
nem akartak beleegyezni, hogy az angolok kl· 
tüzzék lobogójukat S~nha~kvanban .. -:- A Stan
tia,.d-nak jelentik Ttencmből 29-t~.~ kel~t~~l, 
hogy ott hire jár, hogy az oroszok JOVŐ csutor
tökön ki akarják üriteni Niucsvangot. 

London, llktóber 81. 

A Times-nak egy e hó 29-én kelt pekingi 
távirata megelégedéssel konstatálja, hogy mind

- · inkább fölülkerekedik az a felfogás, a mely a 
tulságos enyheséget ellenzi és hogy elhatároz
*ák, hogy a kina1ak részéról fizetendő kártéri
tésbe belflfoglalják azoknak a kínai emberek
nek a kártalanitádát is, a kik az idegenek 
szolgálatában állván, ennek következtében szen
vedtek kárt. Sanghaiból jelentik ugyanennek a 

--· lapnak, hogy Li-Hung-Csang azt táviratozta 
Csang-Csi-Tung-nak, hogy a békealkudozásole ki· 
elégittfen folynak. Más főembereknek azonban 
ennek éppen ellenkezőjét jelentette Li-Hung
Csang és azt mondta, hogy jobb volna ha elké-
8eülnenP-k minden eshettfség,.e. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

i .,... Calltör.tök: Délután: M o l n á r és g y e r me ke, szin-

f. ><.-,.· ,..•I!M.. ~:!Dolly, szinnni. (Páros bérlet.) 
Pentek: D o ll y, azinmü. (PAratlan bérlet.) 
Szombat: Ki e sz ö ke v é n y, operette. (Pllros bérlet.) 

f
! Vasárnap: Délutlw: A d i u r n f s t a, bohózat. Este: 

p • r is i é l e t, operet e. (PAratlan bérlet.) 
,· .#'""' Hetfö: E e cs ü l e t, drAma. (Páros bérlet.) 
: .",.- Kedd: A b i b l i ás ass z o n y, operette. (Páratlan 

~ 
· -~érlet..) 

Szerda: H im f y d a l a i, szlnmü. (Páros bérlet.) 
Csütörtök: E r d ös z é p e, szinmü. (Pilratlan bérlet.) 
Péntek: B á r A n y k á k, operettc. {Páros bérlet.) 
Szombat: B á r á n y k Ak, ope rette. (Páratlan bérlet.) 

i Vasárnap: Dél utAn: A r a n y ass z o n y, vigjáték. Es-
Sa.: Ki 8 8 zök e v é n y, operette. (Páros bérlet.) 

J 
' ., , 

----------- ------------

Guenitz bécsi ezredes, Uray Vilmm~ nyng. bé
kés-csabai honvédszázados, Thomann Károly 
budapesti tüzérfőhadnagy, Forgách Mihály báró 
főhadnagy és Kármán Béla huszárkapitány let
lettek öngyilkosok. 

Vidmár Ferencz zágrábi főügyészhelyettes 
és Jób Károly pesti bankhivat.alnok emeleti la
kásukból ugrottak a halálba. Horváth Bódog 
kassai törvényszéki biró idegesség miatt lőtte 
agyon magát. A hosszu sort EUassy li'erenez, 
az egri kereskedelmi bank igazgatója, Hannel 
Gyula, a tata-tóvárosi takarékpénztár főkönyv
velője és Héya Mihály dr. kispest.i gyakorló
orvos öngyilkossága zárja be. Az első kettő sik· 
.ka.sztott •. emez pedig váltót ham isi toU. 

(Baleset, párbaj.) 

· Alákos Andr~ aradi pályaőrt a vonat gá
zolta el, ugy halt meg. 

Hum Konrád ács a várba vezető hid ja· 
vitása alatt a Marosba szédült. 

Egy kis fiura, Vallák Józsira, játék Jrözben 
nehéz kő esett, a mely megölte. 

Markholt Mihály, a Neptun-fürdő uszó
mestere, két tutaj közé szorult, a mely össze
morzsolta. 

Bec/c Jenő és Hermann József polgári is
kolai tanulók a Marosba fultak. 

,...,..,·~-. Özv. Friedmannét Miskén elragadták a 
kocsiiába fogolt lovak s mikor leugrott, 
IUI'ghaJt. 

Ww ,... 1:1t m " ·:hD? •t-flt· · en & •:". 

ARADI KÖZLÖNY. 

Családi örömök. 
- Október 31. -

A szinházba járó közönségnek vagy na
gyon sok a családi öröme otthon, vagy annyira 
elszokott tőle, hogy még a szlnházban sem 
akar annak tanuja lenni. Egyik a keltő közül 
lehet oka annak, hogy oly kevés volt ma a kö
zönség. Pedig sok tanulságosat hirdet ez a He
nequin kitünő vigjátéka, különösen fiatal fér
jek számára, akik már a nászuton ösmerked
nek meg az asszonyi szeszélyek kiállhatlansá
gával és kik még a mézes hónapokban ízleli~ 
meg az anyós zsarnokságát. Régi dal ez, régt 
szenvedésekről, de a franczia élelmesség min
denkor ujabb és ujabb pointjét tudja felfe
dezni ennek az általános házas életi veszede
lemnek. 

Ez a vigjáték !s azok közé tartozik, ame
lyek csak akkor hatnak, ha gyorsan perdülnek; 
a mai előadásnak pedig épen az volt a főhi

bája, hogy álmosan, vontatottan ment és ha 
mégis hangos nevetésbe tört ki imitt-amott a 
közönség, ez csak annak jele, hogy hatalmas 
komikumot rejt magában a darab, melyet még 
az ily vontatott előadás sem képes agyonütni. 
Az utolsó felvonás végkifejletét a közönség már 
nem tudta kiJesni és bár nem helyes dolog, 
de indokolt volt, hogy többen, sőt sokan a 
darab 'égét be nem várva, elmentek a szin
házból. 

Az egyes szeraplők közül legkiemelkedőbb 
alakitást nyujtott Mezey Péter. a leigázott férj 
és após szqrepében. Tavaly Hegedüs, a vigszin
ház müvésze játszta nálunk ezt a felette hálás 
szerepet. Mezey alakitásában sok apró ügyes 
pointe volt, mely finom megfigyelésről tanus
kodik. Az a jelenete, amikor felesége zsarnok
ságának lánczait széjjeltépni készül, ;gen jól 
sikerült és addig, mig ő szinen volt, jobban 
lüktetett a szinpadon az élet. A sorrendben kö
vetkezik Rubos, aki az inas jelentéktelen sze
rapéből is tudott ügyeset csinálni, volt benne 
egészséges humor, mely derültséget keltett. 
László Gyula Adrien szerapének nagyon sok 
jelenetében monoton volt és ez unalmat keltett; 
egy-két jelenetben neki hevült, és ekkcr jó, 
sőt mulatságos is tudott lenni. Nagyon nehéz 
dolog ugyan pl. a nevetést, a sirást, a sóhajto-
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zást, a köbögést természetesen megcsinálni, de 
a jó szinésznek ebben jártasnak kell lenni. 
Bács TeriHac tárója komikus helyzetében na
gyon komolynak látszott, komolyabb helyzeté
hen pedig kevés volt a komikum, az ó szerepe 
pedig ezt az ellenmondást kivánja meg. Angel
lel való jelenetében kissé hitvös volt, pedig a 
legénykori szerelern ujbóli felvillanásánál több 
hév kellett volna. 

A hölgyek közül igen szf'mrevaló megje
lenés volt Turchányi ·Olga Anette szerepében. 
A czivakodásban, a kitörésben kissé bágyadt
nak látszott - több tüz volt szemében, mint 
az ajkán. Bácsné mint anyós 'a régi jó volt, ós 
ha nem tudott mindenkor jót nyujtani, az nem 
rajta, hanem az ensemble tanybaságán mult -
enélkül pt>dig a legnagyobb müvész sem tud 
érvényesülni. Még Angyal Ilka sem volt ma tö
kéletes. A párisi kokottet nagyon finom an adta; 
nem volt csábító, ingerlő a modora, nem volt 
hévteli az ölelése; nagyon meglátszott rajta, 
hogy a bárót nem a személye, hanem a pénze 
miatt szereti, pedig az előbbit kellett volna 
markiroznia. Carolus. 

* A Kölcsey-Egyesület novemher hóban a 
városháza dísztermében tartandó felolvasó-esté
lyeinek müsora a következő : 

November 3-án. l. "A második foglalás", 
írta és felolvassa Benedek Elek, n Kisfaludy 
Társaság tagja. 2. Caprice espagnot, zongorán 
előadja Fleischer Ilona urnq .. 3. Költemények, 
irt.a és fe:olvassa Jakab Vdön, a Kisfaludy 

• Társaság tagja. 4: }~nekszám előadja FelM 
Rózsi. urnö, kiséri Szeghó Sándor tanár. 

November közepén, 15 vagy 17-én (a 
nap végleges kitüzésP- a miniszterlátogatástól 
függ) 1. A Vesta-szüzek csnrnoká~an (Római 
reminisr.entiák) felolvassa Ftd. Pózsitny Bo
naventura. 2. Szavalat, tartja Özv. Dr. Hollós 
Mártonné. 3. A csipkerózsa, Sas Edétől. Elő· 
adja Mezey PP-ter. 4. Énekszám. előadja F nal 
E. urnő. 

November 24-én, Vörösmarty emlékének 
ünnepe. l. Hymnus 2. Emlékbeszéd, tartja 
Somogyi Gyula dr. 3. Zeneszám. 4. A vén 
czigány, szaval{·a László Gyula. 5. Szavalat~ 
tartja Angyal I ka urn•~. 6. Elnöki zárszó. 

Kezdete mindflnkor pontban fél ötkor. 
Jegyek kaphatók Klein, Keppicb, Kerpel, Kris
pin és Révész kónyv kereskedőknéL 

- ---~-------·---~-·---~ --·-----

(feltUnöbb gyilkosságok.) 

Aradon az ut.czán S7.Urt~. le Maltár Lajos 
fiatal lakatosmestert Riedl Odön fésüs, több· 
szörös háztulajdonos. Az emberölés ittas fővel 
való szóváltás következménye volt. 

Becsey Antal gyógyszertári laboránst Nagy 
Béla cserepező szurta halálra, szintén ittas 
fővel. 

Pallavichini Károly őrgróf, a londoni követ
séghez beosztott hadnagy, rókavadászaton tör
tént baleset következtében balt meg. Antos 
GÁza pápai huszárhadnagyot megbokrosodott 
lova tipllrta agyon. Goldstein Izidor nagyváradi 
tanító az utczán fuit bele a pocsolyába. Frank 
Lyubiczát, egy torontálmegJ-ei földbirtokos fiatal 
leányát jégeső vert,e agyon. Stollné Némethy 
Giza, az eg)kor ünnepelt vidéki primadonna, 
orvosság helyett halálos mérget ivott. ft'lesch 
Zsigmond bécsi bankár, a tátrafüredi rejtélyes özv. Jemlich Károlynét Borbély Anna és 
balott _bal~setének körülményei még ma nincse- ennek sógora, Pomucz Tódor ölték meg a Sá· 
nek k1der1tve. rossy-utczában s aztán a holttestet egy ládába 

Henriot párisi szinésznó a 'rheatre Francais l téve az élőviz csatornába dobták. 
égésekor szenvedett tü~halált. Egési se~ekben A Mihály-utczában 1odorovits Demeter 
halt meg B~csben. Dunm-Borkovsz~a .~rofnő ~s vaggongyári munkást verekedés közben agvon-
Jófdka Miklos báro, a magyar főun v1lag egytk ték • 
kiváló tagja is. ver · 

A pesti villamos-vasut , katasztróf_ájánál né~ 
gyen lelték halálukat : Fabry Alfred vasuti 
felügyelő neje, Brandtweiner .Mór főmérnök, 
Gramma Gyuláné és Schneider Kálmán ke
reskedő. A vonat gázolta el Kornay Károly 
budapesti , kö_zuti vasuti . fő~érnökö~ , is. M~· 
muzsits .Ma ty as szabadkal, prepost-ple~a~os ye
letlen baleset következteben a pahcs1 toba 
fult bele. 

Halálos végü pisztolyp~rbaj ~árom történ~: 
Bissingen-Nippenburg Otto grof kecskemetl 
huszárkapitányt Békássy Ernő főhadnagy lőtte 
le, Kánya János dr. csíkszeredai ügyvédet Du
linszk.v ügyvédjelölt és Fuchs gráczi joghall
gatót Steinitzer orvosnövendék. 

Az ogész országban kínos feltünést kel
tett a szatmári gvilkosság: Papp Elemér gim
náziumi tanulót a tulajdon testvér báytja, Papp 
Béla földbirtokos ölette meg. Sokat beszéltek 
Gottescha Gyula gazdászról is, akit rejtélyes 
köriilmények közt lőttek agyon. Dr. Horváth 
István budai ügyvédet Nyuli Mihály az irodájá
ban teritette le golyóval. Paucsován 'radics Milán 
kereskedő tévedésből agyonlőtte Rácz Lajos tör
vényszéki vizsgálóbirót. Végül megem!itjük 
Ketteler pekingi német nagykövetet, kit a ki· 
nai zavargások alatt gyilkoltak meg. 
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6 ARADI KÖZLÖNY. 

* A szintársula~ ~egyelete. A ~ü~ ke:, L~'a j fii?:o d ik V álságL•R .idők b('~ ~öles vezet~ssel ~~~ 
a -.~?lnapi naiJ.on slmta~·su~atunk_ tagJ!l;' 1s) ~~:· l "!~·ozte nz , ezernyi nehezs,egeket, mmtasze_ru 
roJ Jak a ke~yetetet Spanyt Lenke. l ar".'! '"". 1 l;:iili aazgatast teremtett, szamos nagy alkotast 'l 1;1.;: • J:>· t . z· l l l n 
riska, Kulinyi 1~ árton, .L'urts IS a eR "'' 1 t '-'itt keresztül a humanizmus, a felebaráti sze-

sir já,!l~azsi Mariska a Magyar Szinháznát. Gazsi l re~et meleg~~~ beolto.tt~ ugyszól:án .. a város 
Mariska, a ~épszinház jeles tehetség~ naivája, m10den lakojanak sz1v~be, s a mmt IfJan kard
mint értesülünk, a napokban egy evre szolo dal a kezében adott peldat a hazaszeretetre, 
szerződé;,;t irt alá a Magyar Szinház-nál. ~ na.gy ugy ápolja azt most is lelke egész melegével 
port felvert nép..;~inházi afférnek, ugy latsz1k, és hevével. 
ez lett a ~egoldasa.. . . 1 Hogy ki Aradnak Salacz azt nem kell itt * A Gesák hatszayadszor. A bflrhm Centra · . .. . . . . • . . 
Theaterbeu a melynek igazgatója, Ferenczy, feJtegetnunk, Jol tudJnk mmdanny1an. Fenyes 
tudvalevőle;,. magyar ember, nemsokára hat- óváczióval manifesztálla a város háláját és el
századik j~bileumát ülik meg .. Sidney .Jones, ismerését vele szemben a jubileum alkalmával, 
nálunk is untig ismert operetteJenek. Nap-nap a mtkor benne a polqárerémteket ünnepelte. 
után telt ház nézi ma is az operettet. Tanusága . .. .. · k S 

1
: k · 

ez is annak "hogy Berlin mé4tó versen.' tát'Ra Meg fulunkbe csengne a a~zna a varo~ 
London - és P:ü·isnak. diszközgyülésén mondott szaval, melyek az o 

* Börtön-viiiig czimmel érdekes kön)'Vet mu nkáEságát, gondolkozását legjobban jelle· 
bocsát a karácsonyi könyvpiaezra Szathmá1·y mezik : 
Zoltán hirlapiró kinek több mu~k.áját me!eg _ Vállvetve munkálkodjunk - ugymond 
elismeréssel fogadta a magyar saJtO. Szatmary . f 

1 
. á •, · 

1 
lk . 

· t ... d. ·'ll nl fogol v közel két hónapot töltött - szeretett varosunk e VIr . ozta.asan, e es s mu1 ara L " a v , 1 · · k · , · 
a szeaény börtönrabok ~omszédságában, akik- fen költ gondolkozasu po garam a Javara es a 
nek Mete egy egészen ki.ilön álló világ ot~_, !'- jövő alapját megvetett alkotások után szerez
börtün ajtókon tul, a. melyekb~n -~ . belt~lrol zük meg részükre a boldogulhatás eszközeit. 
megforditott kulcs, szaz meg szaz sotet dr~ma Nekem pedig a mai fényes nap után nem lesz 
egilógus;it silja el. Egv nagyon kevesek al tal . . . . . . -

1 
k · t 

ösmert világ az. a melyet csak az érhet me~ ma~ ohaJtas?m,. nun~hogy a~. ezP.n eze o . er 
igazán, aki ·huzamosabb ideig vizsgálja ku_tato valo törekves Sikeret felett orvendezve feJez
szemekkel annak a külső társadalomnak elet- zem be földi pályafutásomat. 
re~djét, vét·k~ring~sét, _gondola~vi\~gát ~ i~ye~- Salacz Gyula mai kit üntetése tulajdonkép 
sz_Ik me~lopn~ a z_tzego szalmaa,gjon h~n~k.ot~-. betetőzése a jubileumi ünnepségeknek s ha 
do rnb lazas alma1t, a szabadulas remen)sege- . . , . k" 'l.· k k 

· ne i<: keblén táplálkozó délibábos ábrán jait. A k1sse elk~sve ér.kezett .ls, a .. 1m j I egyne ez 
börtönök vilá~áról szóló könyvben teljes, hü a megnyllatkozasa mmdenutt a legnagyobb 
képét adja a börtön-falak köz~. folyó _él~tnek, a megelégedést kelti. 
közönség Jpgnagyobb része elott eddtg tsmeret- A kitüntetés elt.ő hirét még kedden dél-
len oldalá~ól is me~vi!ágitv.a, szi~esebh ~odor- tán kapta me17 a polgármester. Falk Miksa 
ban, sok el'dekes tortenetkevel. Erre a konyvre u .. . . 0 , . _ .. .. .. t 
hirdet n!ost előfizetést a Rzerzö. A könyv 6-7 . országgyulest kepv1selo surgonyozte meg az 
ivnyi terjede!Pmben előkelő kiállításban km·á- neki. 
csony·ra fog me~elenni. Ára füzve 1 korona, Aradon ma reggel terjedt. el a hir, melyet 
diszkötésben 2 korona lesz .. c- • • a közönség mindell rétegében őszinte örömmel 

Előfizetési ~ijak legcz~lszerubb~n 8.1abbJ fogadtak. TP.ljes pozitivitást nyert a dolog, mi
czim.re kiildendok: Szathmary Zoltan, hirlap- d" délután a hivatalos lap is hozta a kitün-
iró Arad, Deák I<'erencz-utcza 42. on , , 

' tetést. Salacz Gyula polgarmestert szamo:-;an 

Salacz polgármester kitüntetése. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, október 31. 

A hivatalos lap, a Budape.sti Közlöny mai 
számának élén legfelsőbb kézirat olvasható, a 
mel~ igen kellemesen lep meg bennünket s 
bizonYára Arad közönségéhen, annak minden 
polgá~ában hasonló érzéseket fog kelteni, am~nt 
e királyi rendelkezésnek szélesebb körben h1re 
megy. · 

A legfelsőbb kézirat, mely csak a közel
mult napokban O felsége legutóbbi budapesti 
tartózkodása alatt, o~tóber hó 24-én kelt, azt 
tartalmazza, hogy a király endrődi Salacz Gyula 
kir. tanácsost, Aradváros diszpolgárát és érde
mes polgármesterét, ki az idei tavasszal már
czius 10-én ünnepelte sikerekben gazdag pol
gármesterségének negyedszázados jubileumát, 
a harmadosztályu va.~korona renddel tüntette ki. 

Szó szerint a királyi kezirat igy hangzik : 

Személyem körüli magyar minisz
terem előterjesztése folytán &alacz 
Gyula királyi tanácsos és Arad szab. 
kir. város polgármesterének, sok é~i 
buzgó és sikeres szolgálata elismere
seül, harmad osztályu vaskorona-ren
demet díjmentesen adományozom. 

Kelt Budapesten, 1900. évi októ
ber hó 24-én. 

ke resték fel ez alkalomból, hogy örömüknek 
kifejez-?st adjanak. A gratulálók között volt. 
Urbán Iván főispán, Dálnoki Nagy Lajos dr. al
ispán, Vásárhelyi László, Csák Czirjék dr. mi
nortta rendfőnö~. a városi főtisztviselők és 
mások. . 

Tedcsehi Viktor vezetése alatt a kereske· 
dök és iparosok k üldöttsége a délután folya
mán felkereste a polgármestel't, hogy a főispán 
beiktatója alkalmával rr-ndf'zendö külön ~sti 
bankettre meghivja. A küldöttség tagjai utköz
ben értesültek a polgármester kitüntetéséről s 
igy szónokuk, Tedeschi mindenekelőtt gratulá
czióval járult a polgármester elé. 

Polgármesterünknek legfelsf>bb kitüntetése 
kiegésziti s betetőzi azon ünnepélyessé~eket a 
melyek polgármesteri szolgálatának 25-Ik év
fordulója alkalmával lefolytak, ennek következ
lén a polgármesternek - mint ér~~~ülü~k -
az a kérelme s óhaja, hogy ezen kituntete~. al~ 
kalmából núnden ujabbi ünnepélyesség s testulets 
üdvözlés mellóztessék. 

* 
Érdekesnek tartjuk ez alkalomból felemli-

teni, hogy kik részesültP-k Aradon i a polgár
mesteréhez hasonló legfelsőbb kitüntétésben. 
Vaskorona rendet kaptak: az elhunyt Boros 
Béní továbbá Vásárhelyi Béla főrendiházi tag, 
az a~ad-csanádi egyesült vasutak vezérig~z~a
tója, Ormos Péter kir. tanácsos, nyug. ahspan 
és .Matawowszky ~ándor dr. kir. tanácsos, a me-
gyf>i közkórház igazgató főorvosa. . 

Ferencz József, s. k. A vaskorona rendet J. Ferencz osztrak csá-
Gróf Széchenyi Gyula, s. k. szár 1816. február 12-én három osztályba!l ,ala-

r"> alkalommal valóban méltó érdemeket pitotta. Az első _oszt~ly tulajdon_?sai, valosa_g_os 
r" belső titkos tanacsos1 ranKban alla nak, a maso

jutalmaz a királyi kegy a mi pmitán jellemü, dik osztályu régebben a bárói rangot, a harn:a-
ősz polgármesterünkben, aki maga a megles- dik osztályéi a nemességet nyerték; 18~4. J~
tesült. munka s a kinek nevéhez rt.rad egész lius 18. óta ez föl van függesztve. 1R60. Janu~r 

s ... n i Jcc.rsz!lkának. mai, .löfejlődésének _ történet~.", ~2-töl a rendet katonai érdernekért hadi ék t t-

1900. novemb<>r l 

ménynvel diszitve is adományozzák. A rend
nek kÜiön öltözete van, melyet azonban már 
évek óta nem használnak. Jelvénye szines drá
gakövekkel ékitett arany t'a.o~ot·ona. rajta ,a ko
ronás kétfejli birodalmi sas, Jogar, kard es or
szágalmáva1, mellén arany!:'zegélyü .sötétkék 
paizs, rajta arany F(ranz) beti.i: Sz~lagJa arany
sárga, sötétkék szélcf'ikkal. CsillagJ!l, melyet.az 
első osztály vi~el, ezüst, gyémántozott. raJta 
kerek paizson a vaskorona, köJ·ülötle söt~t.kék 
karikagyüriib(:'n .Avite et aucta arany fohrat. 
Az első osztály ünnepélyes alkalommal a rend
jelvényt nyaklánczon viseli,. mely aran,;. ból _van~ 
12 arany tölgy koszont es ugyanannyi F 
(raneiscu~) P (rimu=>) monogrammhól áll, me
ly(:'ket a vaskorona köt öss:te. 

Háború a bosnyák határon. 
- As A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülés~. -

Arad, október :H 

Feltűnő esetet táviratoznak .Moslar-ból. 
r~gy montenegrói csapat átlépte a határt 
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s fegyverrel támadott rá az Ofl?frrík-ma- "-·· 

gyar !mtonai őrjá~atra .. A csetepáté?.ól . ._ .. 
való sagos harcz feJlett k1, melynek tobf1 . 
áldozata van. 

Azok az öreg katonák, · kik Boszniá· 
ban szolgálják le a keserves három ··.....,..m
tendőt. hajövet sokszor rmlitik. hog-y az 
okkupált tartományoK , határállo~ás~n 
minden nap ki vannak teve a lelovetes 
veszélyének, sőt belterületen si~cs biz· 
tonságban az életii4. a· mohamedan la~os
ság és a szomszéd államok ~llens~ges 
indulata miatt. Itthon persze Hary Janos 
nagyitásának tartják_ ez~ke~ . a . ~esék et, 
pedig a mai eset elegge b1zony1t]a, ho~~ 
katonáinknak for·mális harczot kell \"llll 

odalent a martalócz csapatokkaL 

.. 
l 

A távíró lgy mond~a ej a . iifii?:tlQ~iá- . y 
eseményt : ·. . .... ;, :=<.,.....".. • -~ 

Kazanczi közelében ma egy osztrak-

magyar őrjárat portyázá~on volt. ~yanl!t- 1.''. 
tanul haladtak előre a fmk a sziklaber-
czek és bozóttal benőtt meredélyek közt, 
midőn egy golyó csapódott le közve_._,t ... l•e-~ 
közelükben. . 

Az őrjárat rögtön megállt s figye~ő 
állásba helyezkedett. Látták, ··hogy egy 
rendesen szcrvezett montcncgrói csapat 
átlépte a. bosnyák hatá;rt, csakis az ő fegy
verüktől eredhetett a lövés. 

A montenegróiak, ére~ve, hogy az őr· 
járat létszáma sokkal kisebb ~z ?véknél, 
bátorságot kaptak s rohamot mteztek a 
katonaság ellen. Az őrjárat megállt,a a · 
helyét mindaddig, mig a martaloczok 
egész közel nem értek a kis csapathoz. 
A montenegróiakat egy hadnagy ve~ett~, 
a ki lövésre készen állitotta embereit es 
tüzet parancsolt: ._ 

Ebben a perczben az osztrák-magyar 
őrjárat parancRnoka is kiadta a vezény-
szót : ,~~,~--~ 

- Feuer! 
Megdördüitek a fegyverek és valósá· 

gos harcz fejlett ,ki1 m~ly ~ monteneg
róiak visszavonulasaval ert veget. 

A montengróiak hadnagya és egy a~tt:szt 
halva marw:lt a csata szinhelyén. A mlemk 
köziU két gyalogos sulyasan tnegs~besült . . 

Az őrjárat vezetője a legkozelebbi pa
rancsnokságra sietett, ,és f~lje.~en~ett~ az 
esetet. A katonai hatosag rogton mtezke
dett, hogy megerősített p~trullok ké~l,el; 
jék ki a határt s a netan ott buJkalo 
montenegróiakat kiüldözzék. 

Ez az eset rendkivül komoly s a leg-
nagvobb aO'O'odalmat kelti az okkupált 

,] bb h" 
tartománvok határán. Elvégre a monarc ta 
nem türheti s bizonyára nem is fogja 
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türni, hogy a szomszéd apró államocskák 
csapatai folyton veszélyeztessék a mi ka
tonaságunkat, kérjük kedvök szm·int fegy
verrel átlépjék a határt s orvul megtá
madják az őröket szolgálataik teljesitése 
közben. 

SPORT. 
+ Női tornatanfolyam. Nagy Sándor lyceumi 

torn:'i1tanár, mint minden évben, ugy az idén is 
szervezi a női tanfolyamot melyen a svéd-gyógy
tornázitst a nevelési tomázással kapcsolaLosan 
tanítja. A tornaórák hetenként hároms1.or. u. m. 
kedden. csütörtökön és szombaton déli 12 ót'á
tól l-ig tartatnak. A tanfolyam folyó évi no
vP.mber hó l-től május l-ig, tehát 6 hünapig 
tart. Jelentker.i lehet a tanfolyamra szombaton, 
november 3-ikán déli 12 órakor a lyceumi tor
nacsarnokban, mely alkalommal az első óra már 
megis tartatik. 

.· + Az aradi athlétikai klub választmány a 
pénteken este 9 órakot· íilést tart a Központi
ká veház kUiön helyiségében. 
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Osszavagdalt vivomester. 
(i;jléU pá.rbaj segédek u~lktll.) 

- A2: A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, október 31. 

Véres affér törlént tegnap éjjel Szer!'eden, 
_ __,. mely afférnek .Agrima Gyula vivómester az 

egyik hőse, illetve áldozata, ki a mult években 
hosszabb ideig tartózkodott Aradon s itt vivó· 
kurzust tartott. Az eset lefolyásáról szegedi tu· 
sitónk a következőket jelenti : 

Agrima Gyula vivómester az éjjel tulsokat 
szedett be a jóból egy Kossuth Lajos-sugáruti 
kávéh:í.zban. 

Hangos jó ked vé ben köteked ni kezd r, t t a 
jrl(mlévőkkel, akik esititani iparkodtak és kérték 

"' hogy menjPn ha7.a. 

t ~;;;,.,.-~ ... ~~g,.....rd~ki hi vata! n ok, aki hallotta. hogy 
' "tanár ur-nak szólitják, abban a hiszemben, 

hogy valami főiskolai ember leh.et, odament hoz
zá és jóakarólag felajánlotta a szolgálatát, hogy 

""'elvezeti haza, mert könnyen történhetik kelle-
' metlensége. 

Agrima azzal felelt, hogy tenyerével ar
czulütötte a tisztviselőt, azon ki viil leszakitotta 
a kabátját is. A tisztviselő ene hagyta a maga 
sorsára, amely nem a lugjobb intézője lett Ag
rima ügyeinek. 

Amint ugyanis a Bitó-féle vendéglő elé ért, 
szemközt találkozott Beiner 46. gyalogezredbeli 
századossal és Agy főhadnagygyal, akik békésen 

~. mentek hazafelé. 

Agrima elébük toppant és rájuk szólt : 
- Miért fiKsziroznak maguk engem? 
- Nem fiKszirozzuk., Menjen a dolgára! -

;;.. volt a ~isztek válasza, 

~- Majd mikor a kapitány látta, hogy A gr im a 
toppant5at. a lábával s nincs szándékában a tá
vozás, rendőrért kiáltott. 

Szavait nem hallotta meg senki, azért a két 
__ u-zt hátrafordulva, ott akarta hagyni. Agrima 
' azonban megint csak elibük került s megis
· · métfllte ar. állitólagos fixirozásra vonatkozó kér· 
· dését. Közben olyan közel ért a. kapitányhoz, 
'· hogy az, inzutálástól tartva, ellökte őt magától 

s a Stefánia-tér irányába ment, hogy talán ott 
akad valakire. 

Közben a főhadnagy eltávozott, Agrima 
pedig rohant a kapitány után és heves ki· 
fakadások közben vonta felelősségre, amiért 
meglökte. 

Reiner kapitány, kit ugy ismer mindenki, 
mint rendkivül békés természetü uri embert, 

';', annyit mondott neki : 
· - Figyelmeztetem magát, hogy távozzék 
• innen s ne közelitsen felém. Katonatiszt va· 
~ 
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gyok s a rangom megköveteli, hogy védjem 
magamat az inzultusok ellen. 

Agrima ugy ugrált éz toppantgatott előtte, 
mintha vívóteremben volna. Közben folyton 
olyan közd járt Reinerhez, ho~{.V a kapitány 
ismételten kénytelen volt figyelmeztetni a t,ávo· 
zásra. 

A kis vivómester azonban már dühbe jött 
s hirtelen hasbarugta a kapitányt. Ez sem volt 
rest s kirántva kardját, végigvágott tJele Agrima 
fején. 

Agrimát elborította a vér s most vadul 
kezdett rugdalózni, Reiner pedig, akit nem a 
legkellemesebben érmtettek a rugások, kényte
len volt saját védelmére még néhányat vágni 
a fejére, nyakára, kezére. 

Közben emberek csődültek össze, a kiket 
részint a kiabálás, részint az aszfalton szikrá
kat hányó kard csalt oda. Ezek néhány rendőr 
segitségével nagynehezen elvitték Agrimát, aki 
még mindig dühöngött, szitkozódott, bicskát 
keresett, végül kiment a közkórháza s ott dr. 
.Acs Vilmos kórházi crvossal bekötöztette a 
sebeit. 

Ahova a kínos affér hire eljuthatott a késő 
éjjeli órákban, mindenütt ki nos feltiinés keltett. 

Valószinü azonban, hogy az érdekesebb 
részek csak azután következnek. 

Mint Szegedről késő éjjel telefonálják, Ag
rima a századost ma provokáltatta. Reiner szá
zados még nem nevezte meg segédeit. 

A föispáni beiktatás. 
- Az A r a d i K ö z l ö u y tudúsitójától. -

4red, október 31. 

Eg.v hét választja el Aradot attól a fénye'3 
tinnepségektől, melyet Urbán Iván főispáni be
iktatója alkalmából tartanak. A rendAZŐ·bizot.t
ság, a diszebéd. rendezői szorgalmasan mun
kálkodnak s megkezdte akczióját a kereske
dők és iparosok esti bankettjének végrehaj tó 
bizottsága is. 

A ket·eskedők és iparosok klildöttsége, 
melynek névsorát tegnapi számunkban közöl· 
tük, ma délelőtt Varga József és Tedeschi Vik
tor vezetése alatt relkereste Urbán Iván főis

pánt, hogy a banketre meghívja. Varga József 
meleghangu beszédére a főispán készséggel 
megigérte, hogy a vacsorára el fog me nni. Ki
jele a tette, hogy nemcsak kötelességet teljesi t 
ezzel, hanem nagy örömére szolgál, hogy az a 
kereskedői és iparos osztály körében megjelen
hetik. Végül megköszöntP. az irányában tanu· 
sitott ragaszkodást. 

A bizottság ezután felkereste és meghívta 
Kristy6ry Jánost a kereskedelmi és iparkamara 
elnökét és Nikolits Pétert az ipartestüiet el· 
n ökét. 

Délután Salacz Gyula polgármest<>rt, Dál
noki-Nagy Lajos aUspánt és Barlot Domokos fő
kapitányt hivták meg. Ez alkl.lmakkor 1 edesch i 
Viktor volt a kiildöttség szószólója. 

Az installáczió alkalmával a különböző 
testületek és egyesületek is óváczióban része
sitik a főispánt. A Meteor kerékpár-klub és az 
aradi kerékpár-klub kedden el)te lampi6nos me· 
netet rendez Urbán Iván tiszteletére. Érdekes, 
hogy erre a k~vételes alkalomra az adózatlan 
kerékpárokat felmentik az ólomzár kötelezett
sége alól. 

A szomszéd városokból és megyékből is 
egyre ujabb részleteit vesszük az installáczióra 
való készülődésnek. KözöltJk már azon kül
döttség névsorát, mely Kabdeb6 Gergely alis 
pán vezetése alatt Temes vármegye közönsége 
képviseletében részt vesz Urbán Iván beik ta-
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tási ünnepélyén. E névsort kiegészítjük még 
azzal, hogy báró Ambrózy Béla csász. és kir. 
kamarás és Bziiry Kálmán kir. tanácsos szin
tén tagjai a küldöttségnek. 

HIREK. 
Halottak napja. Az ezer meg ezer kéz

zet letépett virágokat koszoruba fonták már a 
temető lakói részére, a kiknek ünnepnaP,ja hol
nap van. Mondják az élők, hogy ott a dombok 
alatt semmi különbség nincs ember és ember 
között. Igaz. Rangban ott igenis egyenlők őK, 
az örökalvók, de bizonnyal mégis van valami 
különbség közöttük is. Egyik szebb kosz0rut és 
több gyertyaf~nyt kap ünnepi diszül, mint a 
másik. Egyik tflive van ékességgel, mig a má
siknak egy levélkéje sincsen. Egyik könyeket 
kap évek multáu is érzékeny szivü hozzátarto
zójától, a másik nyugton alhatik ettől is. De az 
emberszeretet mag-asztossága m~gis az ő gyer
gyafényes, virágillatos ünnepükön nyilvánul 
meg legmelegebben, mert bizony igaz, mint az 
örökvilágosság, mely a jámbor lelkeknek fé
nyeskedik, hogy szeretjük egymást élők is, de 
a halottakat már jobban szeretjü~, töl)bféle ok
ból. Szegény porlandó embertársaink, a kiknek 
nemes szép nyugvásában idöszámitás nincs, 
ha van is, hát bizonnyal egy esztendő őnekik 

ef!.y napocska talán, vagy annál is kurtább, egy 
óra, egy percb és alszanak a végtelen időkig 
Rzent békességgel és ünnepel közülök ilyenkor 
ki-ki, a kinek van valakije az élők között és 
ennek a valakinek van még hozzá, a halotthoz 
szive és tud imádkozni. 

- A király hajtóvadászaton. Ö FelRége, 
mint egy távirat jelenti, november 6-án Gödöl
lőre érkezik Itt több napig tartó hajtóvadásza
tokon vesz részt. 

- A trónörökös Torontálban. Ferenrz Fer
dinánd trónörökös, ki az idén harmad1zben jön 
le Torontálba, megváltoztatta uti tervét. Elein
tén ugy volt, hogy Szegeden át november 4-én 
érkezik Nagybecskerekre s innen megy ki 
.Écskára Hm't'loneourt I<'élix gróf nagybirtokos
hoz. Ma azonban tudatták a gróffal, hogy a 
programm változást szenvedett, mert a trón
örökös 3·án érkezik meg a gyorsvonattal Zi 
monyba, onnan hajón Pancsovára megy s két
három napig vadászik rókákra és farkasokra a 
Pancsova és Glogon közötti vadászterületén, 
melyet tavaly bérelt ki. Ezután Gyertyántfy 
Jenő dr. nagybit'tokos gyéri vadászterületét lá
togatja mP-g s csak azután megy Nagybecske
reken keresz•ül Écskára. A tavalyi szokástól 
eltérően, a trónörökös ezuttal egészen egyedül 
áldoz sportszenvedélyének s a torontáli urakat 
nem hivják meg a vadászatokra. 

- A távozó és az uj ezredparancsnok. 
Kaffka Ignácz ezrrdes, az ujonnan kinevezett 
dandárparancsnok, ki Aradról Debreczenbe tá
vozik, ma tartotta bucsulátogatásait. Elbucsu· 
zott Urbán Iván főispántól, Salacz Gyula pol· 
gármestertől és a vát·os számos előkelőségétől. 
Ugyancsak ma tett tisztelgő . és bemutatkozó 
látogatásokat Lázár Frigyes ezredes, a Hadik· 
huszár-ezred uj parancsnoka. 

- A wegyés püspök utja. Dessewffi/ Sándor 
csanádi megyés püspök titkára, 'Fhttenbe1·ger 
Antal pápai kamarás kiséretében ma Makóról 
Budapestre utazott. 

- Boer Sándor honvédhuszár százados, át
helyezés folytán már holnap végkép elhagyja 
v.árosunkat és Zalaegerszegre megy, uj állo
máshelyére. Athelyezése előléptetéssei járt, 
amennyiben oda osztályparancsnoknak, őrnagyi 
illetményP~kkel neveztetett ki. Boer százados 
ugy a katonai, mint a polgári társadalmunk
nak egyik kiváló tagja volt, ki előzékenységé
vel és szeretetreméltóságával itt sok barátot és 
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tisztelőt szerzett. Amily örömest registráljuk 
előléptetését, olyannyira sajnálják széles körben 
el távozását. 

- A kis föherczeg sirja. Az áldott emlékű 
Jóesef nádor főherczeg, valamint családjának 
tagjai a budai királyi várpalota Szent-István
kápolnájanak sirboltjában alusszák örök álmu
kat. Itt van eltemetve az oly ifjan elhunyt Láseló 
főberezeg is, a kinek sírja fölé József főberezeg 
müvészi márvány-sarkofágot állittatott Halot
tak napján a nádor~alád sirját renszarint meg
nyitották a kegyeletes közönség előtt, mely nagy 
számmal zarándokolt a kriptába. A főberezegi 
család az idén még nem rendelkezP-U a meg
nyitásról, és igy az idén a nádorc'3alád sírja 
zárva marad. A Szent-István-kápolna ujjáépíté
sével kapcsolatban ugyanis a főberezegi család 
átalakittatja a temetkező helyét. A szabadon 
álló rézkoporsókat a márványnyal kirakott fali 
fülk~be helye~ik, s. az o~t nyu~vó főberezegek 
és foherczegnok mmdemke dtszes sirarnléket 
kap, melyen rajta lesz az elhunytnak dombor
művű .alakja. 

- Az ujságirók halottja. A felső-temetőben 
n~·ugszik Hmbovszky Lajos, a 23 éves korában 
elhunyt aradi hirlapiró. Kartársai, mint minden 
esztendőben, most is felkeresik sirját a halot
tak napján. Délután 4 órakor jelennek meg ott 
s koszorut helyeznek a poéta ujságiró sir
hantjára. 

-- A bosnyák vasutak. A Neue Fi eie 
Presse )elen ti mai esti lapjában, hogy, a 
boanyak vasutair ügyében a döntés n ma
gyarok javára történt. A mondott lap sze
rint Széll Kálmán miniszterelnök ily ér
telmü határozattól tette függóv6 megma-
radását a kabinetben. - A rég huzódó 
vasut-ügyben maga a király döntött Ezek 
szerint a bosnyák vasutak nem Bécs, 
hanem Budapest felé kapnak összeköt
tetést. 

- Halottak napja és lóvasut. Az aradi köz
uti vaspálya társaság tudatja a közönséggel, hogy 
folyó évi november hó l-én és 2-án, azaz csü
törtök és péntek délutánjain a Jóvasuti kocsik 

1 
a pályaudvar és temető között félóránként fog· 

;r-._ nak közlekedni. 
· - Blaháné ünnepeltetés&. Az egyetemi ifju· 

ság folyó hó 8-án este 1/9.9 órakor nagy fák
lyásmenetet rendez Blaháné tiszteletére. Az ün
nepi szónoklat elhangzása után Blaháné a ké
szen álló négyes fogaton elhajt a Royal-szállo
dába, ahol az irók nagyszabáBu bankettjén vesz 
részt. A bankett után a nagyteremben szini 
eladás lesz A prologot CsiUag Teréz szavalja. 
Ezután előadásra keriil. "A népszinmü 50 év 
mulva" czimü humorisztikus darab, melyben 
Küry Klára, Hegyi Aranka, Fedák Sári és a 
népszinház még egynehány tag~a müködik 
közre. Az ünnepély minden tekintetben méltó 
lesz Blaháné nagy érdmeibez. 

- Százezer koronás alapitvány. Nagy ala
pítványt tett közérdekü czélra 8tánt6 Albert 
b.-csabai birtokos. Mint egy sürgöny jelenti, 
100,000 koronát adományozott gimnázium épí· 
tésre. 

- Szeged Aradnak. Pálfi Antal a Kölcsey
egyesület vidéki választmányának egyik az 
ereklye muzeum megalapiti\sához sok értékes 
tárgygyal tevékenyen hozzájárult, legutóbb is· 
mét szép jeiét adta a Kölcsey-P-gyesület iránti 
meleg érdeklődésének, amennyiben Reizner 
Jánosnak, a szegedi Dugonics társaság elnöké· 
nek Szegedváros története, r.zimü négy kötetes 
diszmüvét, egy külön e czélra készitett farag
ványos szekrényben elhelyezve az egyesület 
könyvtárának adományozta. 

- F öhadnagy a szinpadon. Nem olyan fő· 
hadnagyról van szó, a ki csak a szinpadon fő· 
hadnagy, hanem ellenkezőleg olyanról, a ki az 
Iéétben volt főhadnagy s most a szinpadra lép, 
eddigelé még bizonytalan szerepekben. A példa 
vonz. A közelmultban megtörtént, hogy a kard 
vi~ézei közül átszegődött valaki a nyirettyühöz 
s most is hasonló eset történt meg. Dumek Jó
zsef 40. gyalogezredbeli császári és királyi fő. 
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hadnagy nyugdijaztatását kérte s november 
első napjaiban egy budapesti mulató deszáin fog 
fellépni. A főhadnagy és jövendőbeli felesége 
élőképeket fognak bemutatni. Dumek, a ki most 
32 esztendős, szép szál magas szőke férfi, tizen· 
négy esztendeig szolgált a hadseregben. Előkelő 
katonai író, a kinek alaposan megirt könyveivel 
a külföldön is többször foglalkoztak. Menyasz
szonya budapesti leány. 

--: A népszámlálás. Az aradi népszámlálási 
~n:~nkalatok_ elvégzésére 96 népszámláló bíztost 
kuldenek kl. Ezek közül 46 városi tisztviselő 
Ut~.bbi~kat már megb_izták a. teendőkket mig 
a többi helyre a polgarmesten hivatalnál lehet 
jelentkezni. 

- A gyilkos pénzügyőr. Szabó János a nagy
kamarási gyilkos pénzügyőr védője Nagy Sán
dor dr. utján vizsgálati fogsága ellen a vád
tanácshoz felfolyamodást adott be. A vádta
nács, melynek ez ügyben Köller János biró az 
előadója, mielőtt érde:nben határozna, azon 
vé~zést hozta, hogy megkérdezi a pénzügyőr 
felettes hatóságát., mit határozott Szabó állásá
nak fentart.ására nézve. A gyilkos különben 
egyre azzal védekezik, hogy a tett elkövetése 
alkalmával ittas volt. 

- Nagy fizetésképtelenség. Szepes-Bétán 
mint táviratozzák, Falleenstein Agost hatvan év 
óta ~enná.lló bőrgy"ár tulajdonosa fizetésképte
lenseget Jelentett. A 360,00 koronányi aktivák
kal400,000 koronányi passzi vák állanak szemben. 

- Öngyilkos nagykereskedő. A kedvezőtlen 
üzleti viszonyok ma ismét a halálba kergettek 
egy budapesti előkelő nagykereskedőt Vollák 
Lajos mérleggyáros az utóbbi időben sokat pa
naszkodott. Barátai és isme~ ősei már régen 
ászrevették lehangoltságát, de nem hitték, 
hogy annak tragikus vége lesz. Ma délután 
aztán a szarencsétlen ember véget vetett sze• 
vadéseinek és lakásán főbelőtte magát. Mire a 
nyomban előhivott mentők megérkeztek, Wol
Ják már halott volt. 

- A kövezet vámszedési joga. A hivatalos 
lap :nai szá:na közli az alábbiakat : A kereske
delmügyi m. kir. minister, Arad sz. kir. vá"Tos 
közönségéhez intézett rendeletével, Arad sz. 
kir város közönsége által 1894. évi 94.1öö.. sz. 
alatt kiadott engedélyokirat alapján gyakorolt 
kövezetvámszedési jogot az ezuttal kiadott en
gedély és módositott vám~zabály alapján való 
ténylegP-s megkezdés napjától számított to.vábbi 
hat évre. az érvényben levő vámszabályzatnak 
oly módositásával engedélyezte, hogy l. az utóbb 
hivatkozott engedélyokirat II. 4. pontjának azon 
rendelkezése, hogy a vámbevételAkról és kiadá· 
sokról vezetett zárszámadás minden év végén 
a város törvényhatósági bizottságának közgyű
lésében tárgyalandó s a kereskedelmi~gyi m. 
kir. miniszterhez Ávenkint felterjesztendő, oda 
módositattik, hogy a számadás nem a keres
kedelmügyi m. kir. minisztE>rhez, hanem a m. 
kir. belügyminiszteriumhoz terjesztendő fel; 2. 
a vámszabály B. tételének a) pontjában a tüzifa 
után "fagyapot" is felvétetik ; 3. ugyanezen 
pontnál e szavak: "vas, aczél és egyéb érezek" 
törlése me ll ett : "vaskő, egyéb nyersérozek, 
nyersvas (feldolgozatlan ul)" felvétetik; 4. ugyan
ezen pontból töröltetik a következő kitétel: 
.,végül széna, szalma és takarmánynemilek (ez 
utóbiaknál legalább 5000 kg. sulyban) 100 ki
logramonkin~" s e helyett felvétetik a következő 
határozmány: .a tényleges suly é~ legalább is 
5000 kilogramm után számítva, faszén, széna. 
szalma és takarmány nemüek után 100 kilo
grammonként"; továbbá 5. a C. tétel l. pont
jának következő meghatátozása helyett: "v.·s, 
czél és egyéb érezek" a következő meghatáro· 
zás iktattatik be : "vaskő, egyéb nyers érezek, 
nyers vas (feldolgozatlan ul)." 

- Elcserélt völegény. Budapesti tudósítónk 
irja az alábbi érdekes kis történetet. Két nászmanet 
vonult be a minap egyszerre a dohany-utczai izra
elita templomba. A zsidó vallás szartartásai szerint 
a jegyeseket esküvés elótt elválasztják egymá.qtól s 
a vőlegényt egy mellék helyiségbe küldik. A szük· 
séges időben a szartartások közepette azután előszó 
litják a HZobából. Most is ugy történt 11 a két Yóle· 
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génr Ylirta, hogy mikor szólitják. A kelló idóbea 
aztán az egyik, a ki közelebb állott az ajtóhoz, ki
lépett a menyasszony mellé, a pap pedig belekez. 
dett a frigy megáldásába. Ekkor a menya.sszony Té
letlenül ránézett a mellette álló vóle~ényre s na-
gyot sikoltott. Nagy zavar támadt, rnig kiderült. 
ho~ a vőlegény elcserélódött. El6hil'ták természete-
sen az igazi vőlegényt s:a mulatságos inczidens utáa 
megtörtént rendben mindakét esküvő. 

- Uj ügyvéd. Morár Valér dr. társadalmi 
köreink ~gyik szimpatikus alakja tegnap tette 
l~ szép sikerrel Maros-Vásárhelyt az ügyvédi 
vt~sgálatot. Ugyvédi irodáját f. évi november 
ho első napjaiban nyitja meg Battonyán. 

- Pestis-beteg Londonban. Glasgow-ban 
IDP.gszünt ugyan a pestis, de már Londonban. 
fedeztek fel egy pestis-beteget, a mint a követ
kező sürgöny bizonyitja: Hivatalosan jelentik:, 
hogy egy embert. a ki nemrég érkezett ide a 
Fülöp-szigetekről, pestises megbetegedés miatt f 
a Therose .torkolatánál lévő kiköfő·kórházba 1 
vittek. ...., l 
.. - Az- italmérési üzletek ajtafa. A belügy- ~ 

m1ms~er tudvalevőleg rendeletet adott ki, hogy ....-.• 
azon 4zletben, hol szeszes italokat mérnek, e · · 
czélr~ külön helyiség rendeJ:tessék be külö• f. 
ajtóval. A miniszter ma Aradvárosáhae küldött .._ 
leiratában oda módosit)a rendeletét, hogy olyan l 
hely,eken, hol az üzlet elhelyezése miatt külön • 
bej~ lehetetlen, ez elengedhető. : 

.:_ A varróleány regénye. Pethof Katicza, " 
ki tegi;lllp Aradon kétszeres öngyilkossági ki- \.. 
sérietet kö:vetett el, már jobban van. A bevett 1' 
méreg gyenge volt s igy sikerült megmenteni. 
Azt mondja, hogy szerelmi bánatában követte 
el az öngyilkossági kísérletet. A leány egy i i. 
Aradról távol élő fiatal emberbe volt szerel-
mes, kinek levelet is hagyott hátra, hogy jöjjön { 
el a temetésére. Természetesen hiába való volt l 
ez a levél. · ... , . ,," •....•. ,. . w' :. 

- Véres kardpárba}. .Abaf~lullwfif. fa- r~ 
marás földbirtokos és Júlesz Gyula textil~yári , .. 
igazgató ma Liptó-Rózsahegyen kardpárbajt ~..x·.,.,. ' 
vivtak. Abaffy sulyos fejsebet kapott. , , 

- A tenkei csendörök. A tenkei zsandárole r 
nappal a csendet őrzik, éjjel pedig, - mit tehet-
nek más egyebet. - lenyugszanak aludni. A , ~J\ 
tenkei. zsandárok kütönben igen jó egészségnek ~1 -, 
örvendbetnek, mert az álmuk mély, tőlük ugyan. 
mozsarakat durrogtathatn ak. Hála istennek, hogJ r 
igy van. a J,azának szüksége van mélyálmu •. 
fiaira. Ab. ök a világos reggeleken frissek és f 
egéségesek, jó kedvvel látnának hozzá a mun- t: 
kához, ba ugyan akadna. Nincs, nincs semmi i'-
tennivaló.juk, a tenkei közbiztánsági állapotok r 
kétségbeejtően nyugodtak, semmi sem zavarja 
meg a csendet. nincs mit őrizniök. Mily vidám- t 
ságra ébredtek ma reggel a dP-rék fiuk Fut- ...,.. 
vást jöttek jelentkezni a parasztgyerek ek, hogy: ; . 

- ÖrsvAzető ur, az éjjel betörés volt 1 . f. , 

Az örsvezető tele duzzadó tetterővel ugrott 
ki az ágyábó!, fö\ármázta a legénységet. ~-

- Barátaim! egy kettőre felöltözni! .. -•.. , f 
Hát akkor keresték a ruháikat, a leng6 ka· 

kas tollas süvegett, meg a szép zö\dszinü egyen- _ 
ruhát. Es nem találták sesol. A betörök ugyan·_,. · ·, ~ 
is a tenkei csendőrlaktanyál.Jan jártak és a "-.....,. 
zsandárok ruháját vitték el. 

-- A reformáczió emlékünnepe. A budupes'i · 

!. 

r r 

református egyház valamennyi templomáhan 
ma ünnepi istentiszteletek voltak a reformáczió 
megünneplésére. A pesti oldalon ~ legnagyobb 
istentiszteletet a Kálvin-téri templomban tartot
ták, ahol az ev. ref. egyház oszlopos tagjain 
kivül a református iskolák növendékei, vala· 
mint hitoktatóik vezetése alatt más tanintézetek 
rflformátus növendékei jelentek meg. Ott voltak 
a Ludovika Akadémia református növendékei 
is. A szentbeszédet Keresztes Samu vallástanár 
monrlotta, az ifjusági énekkar pedig megható 
énflkeket adott elő. A kőbányai templomban _., 
1örök József lelkész, a Zuglóban Pénte/c Fe· . 1 
renez lelkész tartottak prédikácziókat az áhita- }, 
tos közönség előtt. A fazekas-téri templomban . .r 

.... ..,.·c· •. ..;,;; ,",.,.. •.. .,.. • .". '" .", , .,;,;o· ... , .1.' 
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Ká(lár Lajos vallástanár tartotta az ünMpi 
é prédikácziót. . r 

_ Meggyilkolt ügyvéd. Módoson WeJnretch 
· -Ödön dr. ügyvédet, ma hajnalbar: "!eggyil~olva 

találták föl a lakásán. A csendorseg ereiyes 
nyemozást inditott a tettes földeritésére. Nem 
is sejtik, hogy a nagy n~pszerüs~gnek . örve!l
·dett ügyvédet kik és m1ly okbol gyilkolt.ak 

· meg. Az eset nagy megdöbben~st keltett mm
-denütt ahol Weinreich doktort u:merték. 

~ A kik Aradtól kérnek: Bizony vannak 
-olyanok is, kik a mi pótadós városun~ho~ fo
lyamodnak segélyért. Ma egyszerre ket Ilyen 
kérelem érkezett hozzánk : Szolnok me~Y.e al
ispánja Nagymező község tüzk,á~osultJal. ré
szére könyöradományt, a kaposvart áll siket
néma iskola igazgatója pedig intézete számára 
segélyt kér. 

- Szörnyü tüzhalál. Mihnye Gergely !ar~as
révi parasztgazdának a felesége kE.ndert ~1lolt 
az udvaron s a két kis leányát a szobaban 
hagyta a takaréktüzhelynél, hol s.zétteritve ~ag_y 
-csomag kender is feküdt. Egy ktpattant szJkra
tól tüz-et fogott a kender és csakhamar meg
gyu!rtdt a szobában levő ágynemű és a f~lhal-
tnawt~ Gsszes vászon. A két kis gyermek Ijedt-

. ségében az ágy alá bujt. A tüzet elősször a 
szomszédok vették észre s szóltak az udvaron 
munkálkodó asszonynak, ki kétségbeesve rohant 
az égő szobába. A füsttől, lángtól alig birta 
fölfedezni gyermekeit, de mikor rájok talált, 
halálmegvetéssel ragadta karjai közé, kirohant 
velök a szobából. A mint a szabadba ért, össze· 
l'ogyott, elalélt s pár órai szenvedés után két 

. -tednykájával együtt a tet'it6n feküdt. 
- Odescalchi herc~get elfogták. Nagy 

szenzáczió tárgyát ·képezte a nyáron egy or
szágos szélhámo~ szabadkai fellépte, aki _Gdes
.ealchi herezeg nev alatt szerepelt a szalloda 
vendégkünyvében. Mint később kitudódott, a 
szélbárnos neve Szinai Gyula. Egy nővel jött, 
:akit nejének mondott. Palicson és SzabadkáD 
üzte széllllimoskodásait s mikor a rendőrség 
elfoO'ni akarta, megu~rott és magával vitte a 
nőn~k 140 koronáját. Azóta az álherczeg foly-
ton üzte szélhámoskodásait az ország külön

•· böző városaiban, mig ·"égre tegnap a kovász
-_nai~ég elfogta. A szabadkai kapitány 

most kikéri a rabot, ahol ellene bűnvádi följe
lentés van folyamatban 

. - Öreg férj, fiatar menyecske. Debreczen
ből táviratozzák : Huuár Péter 70 éves gaz. 

- dálkodó elvett egy 17 éves leányt. Egy hónapi 
._ házasság után az asszony megszökött, a mi a 

férjet annyira elkeserítette, hogy bánatában 
~ngyilkos lett. 

- A menetsebesság gyorsitása. A páris
calais-i vonalon - mint lapunknak táviratoz
zák - ma egy uj fajta gőzmozdonynyal tettek 
kísérletet. mely óránkint. száz kilométernyi utat 
fut. be. A kisérlet kitünően síkerü~t. 

·- Verebek. Az akáczokon a.lig van még egy
néhány levél ; amit a gesztenyefákon a nyirkos, hi
deg őszi szél még meghagyott, az is olyan rozs

, d.amart&, immáron lehullásra kész. Felhők tolulnak 
az égre, mik elsőtétitik a napot, mely fázik, mely 
didereg.· · 

Kora reggelenként és késő alkonyatkor köd 
, · üli meg a tájat ; fojtó, nehéz köd, mely óiomsulr· 

~~~~ nyomja a lelket, a szivet. Az ég ivén mind. 
hta.~a keresünk csillagokat : láznak azok is, bebur

.,. koloztak, hogy ne láthassa öket kiváncsi emberi 
szem. 

A csendes elmuláRra einlékeztet mindez. Yesz
aziről érezzük már a halál lehelletét, mely mind kö· 
zel~lt, mind közelebb férkőzik hozzánk, hogy egy• 

-uél' csak torkankba fojtsa a lélekzetet. 
Ilyen ny~mo~t.. októberi hangulatban, hogy ro

vom az utcZII.t veg1g, törpe fejű, szürke verebeken 
akad meg a RZeme~. Leszállanak szegények a ház
eresz ~Iul s keresllc, hol akad számukra egy-egy 
elhullaJtott .morzsa.,. e~y-egy vézna buzaszem. Nagy
nagy kocs1kon VISZik a gabonemüt. Szerencse 
hogy olyik zsák kilyukad s potyog a hasadékon ~ 
szem, hogy éhségét csiliapitsa a kereset nélkül való 
verétha.dnak. Es ahogy igy ezeket nézem eszembe 
jutnak a mi szegényeink, kiket alig hogy' fedél alá 
verhet az Isten hidep;e, mert legtöbbször az sem ke
rüi nekik. 

Pedig vannak buzás zsákokban bővelkedő gaz
dagok ; :1yíssanak azok egy kis rést azokon a zsá

..._kokon, hadd potyogjon a hasadékon át a könyörü
lebnek egy-egy morzsája, moly ideig-óráig elv~ri a 
sinylódó verébemberiség éhét ... 

Itt a jótékonyság szezonja, gyakorolja azt kiki 
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módja szerint. Hisz' oly nagy számmal vannak -az 
éhező Terebek ! 

- Halálos baleset. Resiczáról táviratozzák: 
Verhoni Brunó gornjai jegyző ma véletlen sze
reDesétlenség áldozata lett. Vadászatra indult s 
mikor kocsijára fellépett, töltött fegyvere el
sült. A golyó sziven találta s a szerencsétlen 
jegyző szörnyet halt. 

- A Takács Zoltan bandája Takács Zoltán 
és társai bünügyében még mindég folyik a 
vizsgálat, amely mindenfelé keresi a pénzha
misitók szövetségeseit. A vizsgálóbiró megke
resésére a baraczkai előljáróság házkutatást 
tartott Takács Zoltán ottani lakásában és kü
lönösen elhasznált vasuti jegyek után kutatott, 
azonban eredménytelenül. Az esetleg található 
jegyekből akarták ugyanis kipuhatolni, hogy 
merre járt és hol fordult meg Takács. 

- Köszönetnyilvánítás Mindenszentok ünnepe 
alkalmából Klein Ignátz ur a v!Íorosi árvaház 70 
árvájának, a nevelóknek, valamint a cselédségnek 
is kalác!';ot volt szives adományozni. A nemeslelkű 
cselekedeteért hálás köszönetet mondunk ugy az ár· 
vák, mint mindannyiunk nevében. Balázs Ferencz 
árvaház· igazgat-ó . 

A b á r á n y k á k. 
- Rubos levele. -

Arad, október 31. 

A mai szinházi rovathan azon aggodal· 
munknak adtunk kifejezést, hogy a mi színpa
dunkon a Báránykák előadása sikamlós tartal
mánál fogva sem czélszerü, sem alkalmas. Ezen 
véleményünkkel szemben Kos Pál tanyai gazda, 
kinek háta mögt'l Rubos, a színház rendezője 

bujt, alábbi levelet írta hozzánk, melyben hu
morosan megnyugtat. és kifejti, hogy ebbéli ag· 
godalmunk alaptalan. Az érdekes levelet, 
melyre a Báránykák beliferálása után még rá· 
tériink. a következőkben ismertetjük : 

LP.Vél a tanyáról. 
Tekintetes Szerkesztő Ur ! 

Mint afféle szinházjá.ró ember, különös erdek
lődéssel Yárom minden reggel az Aradi Közlöny 
szinházi rovatát. Ne tessék bóknak venni, nagyon 
rokonszenvezem ezzel a rovattaL Változatos, érde· 
kes; dicsér is, dorgál is. Nagyon helyesen. 

Innen tudtam meg, hogy a szinház énekes sze· 
mélyzete most a Báránykákra készül, - arra a 
Báránykákra, akik (lévén ezek kétlábu és nem 
négylábu kis jószágocskák) a fogukat csikorgatják, 
d~ még apró lábacskáikat is olyan vesz"delmesen 
emelgetik, aho~ semmiféle tisztességtudó birka· 
nyájban nem szokás. Ezenfelül nullás géppel nyir
ták le szegénykékról a gyapjat s a meztelenségtól 
majd hogy meg nem fagy valamennyi. Eljnye, ejnye, 
gondoltam, de akasztófára való bojtár lehet az, aki 
ezekre az elveditott báránykákra ügyel fel. 

Báránykák, báránykák ! - fűztem a szót 
magamban, hiszen én hallottam már ezekről, sőt tán 
Játtam is már őket. Tetszik tudni, nekem a szin· 
bá'lOba járáson kivül más hivatalom is van. Birka· 
kereskedő -vagyok, de néha disznókka.l is üzérkedem. 
Rokonságban van a két állatnem, mert mindakettő 

négy lábu. 
Szerkesztö ur, nemde furcsa, hogy sertéssei is, 

meg birkával is bibelódöm? 
Hja, kérem, nagy története van ennek ! 
Ha birkát akartam venni, 11ertést kínáltak, ha 

sertést kerestem, birkát ajánlottak. Márt házasitot
tam össze ókl3t. A malaczokról jut eszembe, hogy 
láttam már a Tekn6sbékát, meg a llérj vadászni 
jár-t, sőt a Csak párosan-t is. 

No hát uram, én a magam szegény esze sze· 
rint ezeket nem kvártélyoztam el a birka-aklomba, 
mert valamennyi juhom, még a 13 próbás apa-kos 
is kerge lenne tőle ; én pedig vigyázok a bárány
káimra, mert ebből élek. 

A báránykákat is láttam egy debreczeni vásár 
alkalmával. 

Szerkesztó ur! Hulljon el valamennyi juhom, 
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meg erbánczosodjék meg valamennyi malaczom, ba 
Mm a tiszta, szinigazságot mondllm ! 

Nem tudom, az itteni báránykák olyan szelidek 
lesznek-e, mint a debreczeniek, de ha olyanok lesz• 
nek, akkor elviszem hozzájuk a 15 éves Fáni Já.. 
nyomat is, aki most jött haza az apáczáktót Olyaa 
fehér volt az, uram, egytől-egyig, mint a frissea 
esett hó, sehol még csak egy tarka folt se ; m1 
több, négyet kivéve, mind a nőnemüséghez tarto· 
zott; a negy közill pedig kettő már ürü volt, kettó 
meg még szopós, tehát semmikép se veszélyeztetLék 
a nyáj becsületét Hát még a gyapjuk! Annyi Tolt 
rajtuk, hogy fele is elég lett volna s mindegyik: 
nyakán egy kis kék szalagocska, ezen vezették őket. 
Nagyon tisztességtudó nyáj volt az, olyan csókolni 
való, iide, hogy az ember BZEirette volna elevenen 
megenni öket. 

Mondom, ha ezek azok, akkor semmi baj sin~ 

csen. Belátogatok a napokban Aradra, ismerem éD 
az ottani bojtárt, majd kijárom nála, hogy a Bá· 
ránykáif mutassa meg a szerkes~t6 urnak, mert 
tetszik tudni, nekem is serdülő lányom van, a Fáni, 
s nem szeretném, ha idő előtt megkergülne. 

És most arra kérem a tekintetes urat, hogy ha 
az a furcsa nevü bojtár beliferálta a Báránykákat, 
tessék hirBdással lenni. 

Teljes tisztelettel 
Kos Pál, 

tanyai birtokos. 

MULA TSÁGOK, 
(=) A székelyek estélye. Az aradi székely 

asztaltársaság a mult év folyamán több sike
riilt estélyt rendezett. Az idei szezónban no
vember 12-én lesz az első estély házi jeleggel. 
A mulatság felolvasásokból és hangverseny
számokból álló müsorral kezdődik, majd pP-dig 
táncz következik. Az estélyt 8zab6 Vincze 
VadP-mber-hez czimezett vendéglőjében tart
ják meg. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Villamns karambol. A budapest-budafoki 

villamos vasuton január 31-én a Derei gyárte· 
lepnél a 21 és 24. s.támu kocsik Varga Zsig
mond kocsivezető és Feigler Lajos kalauz vi· 
gyázatlansága folytán összeiitköztek. A buda
pesti büntető törvényszék két napi végtárgya
lás után ma délelőtt hozott itéletet, és pedig 
akként, hogy Varga Zsigmond kocsivezetőt 6 
havi, Feigler Lajos kalauzt 3 havi fogházra itélte 
közveszélyü cselekmény vétségeért. Kötelezte 
továbbá a törvényszék az elitélteket az összes 
kártéritési költségek viselésére. Az itélet ellen. 
az összes felek felebbeztek. 

§ A mostoha. Gonosz mostohát hozott a 
házhoz Bruda Nicoláj, román-pozsezsenai jó· 
módu földmíves. Még azt is sajnálta mostoha. 
fiától Bruda Vászától, hogy a nap rája süt. 
Gondoskodott is róla, hogy ez meg ne történjék. 
V ászlit és ennek hat tagu családját egy ablak
talan kamrában helyezte el s ezek inkább 
tartózkodtak a szabad ég alatt, mint sötét bör
töniikben. Gyakran volt összekoczczanás fiu és 
mostohaanya között és az apa nem egyszer 
fordult paphoz, bíróhoz, a rossz családi élP.t meg· 
reparálása végett. Az idén j unius 19-én délután 
szintÁn ez okból járta a falut, midőn a szom· 
széd udva ron eprező leányok kétségbeesett se
gély kiáltásokat hallottak a házából. Az egyik 
leány a kerítéshez futott és megrt'lmülve látta 
hogy az istálló ajtajában Vásza, anyját a földr~ 
teperve késével összevissza szurkálja. A leán1 
rémülve rákiáltott : 

- Vásza! Vásza! ne öld meg a nénit. 
Már késő volt, a gonosz mostoha a sulyos 

sérülések következtében a helyszínen kiszen
vedett. A községi biró Vászát rögtön elfogatta. 
és a fehértemplomi törvényszék esküdtbirósága, 
tekintettel az enyhitő körülményekre, szándé~ 
kos emberölés büntette miatt 5 évi {egyházra 
itélte. Az itélet ellen a védő semmiségi panaszt 
jelentett be, a melyet ma a kir. Kuria, Katon" 
Béla dr. koronaügyész-helyettes inditványára, el· 
utasitott. 
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10 ARADI KÖZLONY. 
----------------------------------~------~~~~--
KOZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 

= Husz millió korona. B1~dapesti tudósi
tónk táviratozza: A magyar általános hitelbank 
által képviselt konzorczium ma husz milió ko· 
rona névérték ü, négy százalékos magy ar ko
ronajáradék-kötvény átvét.elérP- nézve opcziói 
gyakorolt. 

Budapesti árú· es é:-tekt~.zsde. 
- Az A r a d i K ó z l ö n y távirati tudgsitása. -

Budapest, október 31. 

D é l i t ö zs d e. Buzakínálat kiclegi W, vételkedv mér
sékelt. Kedvtelen irányzat mellett 12.0!10 métermása került 
forgalomba, változatlan árakon. Eg-yéb gabonanemüek 
nyuyodtak .. Malmok tartúzkodóak. ldöjárás borus. 

Zárul 12 órakor: 

Buza októberre : • . 
Buza 1901. áprilisra . 
Rozs októberre . . 
Rozs 1901. áprilisra . 
Zab októberre . . . . 
Zab 190 l. ápriliara . 
'l'engeri októberre . . . 
Tengeri 1901. m/\jusra • 
Repcze ootóberre • . . 

Zárul :> órakor: 

-.--.-
. 7.74- 7.76 
-.---.-

. 7.24- 7.26 
-.--.-

. 5.56- b.57 
-.--.-

. 5.05- 5.06 
-.--.-

Buza októberre . . • -.--.-
Buza 1901. áprllisra . . 7.75- 7.76 
Rozs októberre . . -.-----
RozR 1901. áprilisra . 7.26- 7.2i 
Zab októherre . . . -.---.-
Zab l \10 l. április ra . 5.56- 5.57 
Tengeri októberre . . . -.---.-
Tengeri 1901. májusl'a . . 5.05- 5.06 
Repcze októberre . • . - ----

Zárul ·:; órakor: korona 

Osztrák hitelrészvény ••.. : • . 65i.2á 
Magyar hitelrészvény . . • ·. . . . 651.50 
Leszámitolóbank részvény . . . . . 42·t-
Rima-·uurányi vasmü rószvény ..•. :>04.-
0sztrák-m~UQ·ar államvasuti részvény 655.25 
Közuti vasut • . . • . . . . . . . . 591.
Városi villamos vasut részvény ... 276.-

Sz eszüzlet 
- Október 31. -

Mai jegyzéseink: Készárú n~gyb~ nyers szesz l !5 
korona kics im· ben i 17 korona. fmom1tott szegz nagyban 
118 ko~ona. kicsinyben 120 korona. hordó n~lkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztá_Bi_ adot. . 

Szárított moslék 12 korona 50 !Illcr mmázsánkent. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Október 31. -

Magyar elsőrend li: Öreg nehéz páronként 400 kilo 
grammon felüli sulyhan ---.fillérig. üreg köz~p- ~á
ronként 300-4()t) kilogramm suQ·ban ---- flllerig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli suly~n.n 
96 - 98 fillérig. Fiatal küzép páronként 251-320 kilo
gramm sulyba~ 96 -:- 9.8 fillerig. Fiatal kön~y~ I_>áronként 
2!10 kilograrnm1g terJedo sulyban 96 - 98 flllerig. 

Magyar szedett: Nehéz pf!,ronként 280 kilogrammon 
felüli sulvban --- fillérig. Közép páronként 2·l0-21·JO 
kilogramlnon felüli sul:o:ban . fillérig. Könnrü_ ~á· 
ronként 2~0 kilogramm1g terJedő sulyban fJlleng. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
sulyban ---.- fillérig. Közép pá_ro!l~ént 2~0-~20 _ ldlo
grammon felúli sulybau ---- fJ!lerJg. Konnyu paron
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredeti (Staehl) Nehéz páronként 2-iO kilogram
mon felüli sulyban fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyb~---.- fillérig. .. 

Szerbiai: Nehéz párorrkent 280 k1logrammon feluli 
sulyban 94 - 96 fillérig. K~zép. páro~kén~. 24~-260. kilo
gramm sulyban 93 - 9-l fJJlerig. Ko~y~ . paronket 240 
kilogrammig terjedő sulyban 92 - 9i ftlleng. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak sui~ szerint és pe· 
dig a szokásszerii levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben értendők. Szokásszerüleg a hízott sertések 
teljes (brutto) sulyaból az életre lláronké':t _45 kllogramm 
vonandó le. A sertések vételáráboi a vevo Ja':ára 4°/Q vo
nandó le. A sertések osztályozásánál azok telJes (élő) su· 
lya vétetik irányadónak. 

Sert.ésletszám. Október 28-án volt készlet 35514 da· 
rab, október 29-én fölhl\itatott 829 darab, október 29-én 
elszálllttatott 1002 darab, október 30-án maradt készletben 
35341 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a badape•tl flrft• é• értékt6z8dén. 

Budapest, 1900. október 31. 

Magyar aranyjáradék 4% 95.75 
N.agyar koronl\iáradék 4% 90.05 
Magyar arany 4 1~% . . . 99.50 
.Magyar ezüst 4~ /0 • • • 98.-
Magyar kelett vasut • . . . . . . • 96.50 
Magyar fóldtehermentesitési kötTény. • • 92.25 
Magyar italmegváltási kötvény ... : . . . . 98.60 
Hon-it.t-szlave.l földtehermentesJt.ésl kötvény 92.50 

Magyar nyereménysorsje~Q" kólcsön . 
Tiszaszabályozási és szege<li kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . 

163.:>0 
138.50 
96.80 
96.80 
95.-
97.50 

Osztrák járadék ezüst • . • . . · 
Osztrak járadék arany . . . . 
Koronajáradék . . . . . . • . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
.Magyar hitelbank részvény . . 
Oeztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . . . 

. 131.50 

. 1690.-
650.50 
6:>2.:>0 
665.50 

19.23 
117.65 
240.65 
95.90 

20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka 
London .. 
PAris ..•...... 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó l-tól.) 

ARADRÓL 

Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
SzemélY" on at d. e. ·l 1.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délutá.ll 4.21 
Személyvonat este 935 

Erdöly felé: 
Szemdyvonat re~otgel 6.35 
Gyorsvonat délutan 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.~0 
Ra.dnáig este 6.35 
Gyorsvonat este -.-

Temesvir felé: 
Szeméiyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délutan :>.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád fele: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. l:!.Oíi 
Borossebesig szv. du. 5.20 

ARADRA 

Budapest felöl érkezik: 

SzemélY'·onat reggel 6 05 
Személysz. tv. re~gel 9.10 
Grorsvonat délelött 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este 8.!8 

Erdély fel öl: 
Soborsinról reggel 6 .. '>9 
Szcrnl'lyvonat d. e, lO.!iO 
Radnilról délután 2.3ö 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8.23 

Temesvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Szemi'!yvonat d. u. ::1.44 
Személyvonat éjjel 10.5~ 

Szeged felöl : 
Szemoi"vvonat reggel 8.53 
V egyesvonat este 6.50 

Irád felöl: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.-
Személyvonat este 7.-

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérletszünet. Bérlctszünet 

C.<~iitörtökön, 1.400. 'évi november hó 1-én · 
Délután 3~ órakor, fél árakkal: 

A molnár és gyermeke. 
Népdráma 5 felvonásban. Irta: Reupach. Fordította: Lu

kácsy Sándor. 

8 Z EM É L Y EK: 
Reinhold ... ~Iezei Péter. 
Mítria, leánya Harmatb J. 
Kunigunda . . Kalocsa R. 
Ewald .... Czakó V. 
Brünningné . Tolnainé. 

• Konrád. fia . Palágyi L. 
Reimann ... Boda F. 
.Jakab ..... .:\emes S. 

. Holezer János Fenyeri :Mór. 
Veronika ... Erdélyi E. 

-------------------

Berlet 34. sz. Páros. 

Este 7 órakor. rendes árakkal: 

D olly. 
Szinmü 3 felvonásban. Irt.a: Christiernsan és Jonás. l''or

ditotta: Szerodai Leó. 

Schütte gróf Mezei Péter. l 
Amália, n·jc Bácsné. 1 
Julia. leányuk Turchányi O. 
Ramm . . .. Bács Károly. 
Delling báró . Palágyi L. 
Stolphe .... László Gy. 
Dolly ..... Harmath J. 

Fahlen . . . . Szadai F. 
Kinander ... Boda F. 
Axel . . . . . Czakó V. 
Fernbom •... Nemes S. 
Mallén .... Rubos A. 
Hing-erson . . Erczkövy K. 
!'oiybergné .. Kalocsa R. 

NAPIREND. 
November 1. Csütörtök. Rúm. kath. naptár: Mindszen

tek ünnepe. - Protestáns naptár: Mindszentck ünnepe.
Görög-keleti naptar (októeer 19.): Joel próféta. - A nap 
kél 6 óra 29 perczkor. nyugszik 4 óra 25 perczkor. - A 
hold kél l óra 19 perczkor. nyugszik délelött. 

November 2. Péntek. Róm kath. naptár: Halottak 
napja. - Protestáns naptár: Halottak napja.- Görög-~e
leti naptár (október 20.): Arténiusz. - A nap kél 6 ora 
31 perczkor, nyugszik 4 óra 24 perczkor. - A hold kél 
l óra 48 perczkor, nyugszik O óra 33 perezkor. 

ldöjáráa. Légnyomils reggel 7 órakor 765·7 m.illimé
ter, délután 2 órakor 765·8 milliméter. - Hömérsék reg 
gel 7 órakor CO + 8·3, délután 2 órakor CO + 11·1. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor N. 3. délután 2 óra· 
kor N. 4. - Felhőzet reggel 7 órakor félborult, délután 
2 órakor borult. csepeg. - Csapadék az utóbbi 24 órában 
O milliméter. 

ldöjóalás. A központi meteorologial intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mal napra a következő idő• 
Járás várható: Hösülyedés, jelentékeny csapadék nélkül. 

--.~~ 

1900. novrmilf•J· l. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
hAz-épület. 1-ső emelet) nyitva van miurlennap déiülölt 8 
órától délután 6 óráig. Belepti~ij: Hetk:öznarokon 40 fil. 
lér, Yasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ÜDI'.epnapokat 
kivéve, mindennap 11'.18 -i::llft óráig. Helyu,l.lg: Ereklyo
muzeum helyisó!!'e melletti ülcsterem. · 

November 3. A Kölcsey-egyesület hangversen~'llyel 
egybekötiitt fölolvasó-estélye délután 4 'k órakor 1 V árosház.) 

November 4. Az aradi kir. fögymoasium és állami 
főrellliskola ifjusági segélyzó-egyesületének választmányi 
ülése Mli 12 órakor. 

No~ember 8. AradJ!legye évnegyedes közgyülésa déJ.. 
előtt 9 orakor. 

November 10. Az aradhegyvidéki turista-egyesület tár· 
sas estélye 1~9 órakor (Vass étterem.)- A Kölcsey-egye· 
sület hanzyersenynyel egybekötött fölolvasó-estélye dél
után 4 lk úraker (V lll'osház. l 

Movember 12. Kiiror\'osválasztás M.-Radnán, 
November 17. A Kölcsey-egyesület ha~versenynyel 

egybekötött fölolvasó-estélye délután 4'k órakor t Városház.) 
November 24. A Kölcsey-egyrsülct hangversenynyel 

egybekütött Cülolvasú-estélye délután 411? úrakor (Városház.) 
Dectember l. A Kiilcsey-egyesülét hangversenynyel 

egybekötött fölolvasó-estél~·e délután -l1r2 órakor (V árosház.) 
Deczember 8. A Kiilcsey-egyesület hangversenynyel 

egybekötött fölolvasú·estelye délután ·il/2 órakor tVároshAz.) 
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Van szerenesém tisztelettel tudatni, hogy-,......."-4 .. -... 
30,000 kötetből álló 

kölcsönkönyvtáramnak 
ujonnan. összeállitott és egy betürendb~ szedett 

teljes 

magyar jegyzéke 
megjelent. 

E jegyzék magában foglalja ae utóbbi hó
napok mir1den u,jdonságá.t és ama !öbb ezerre 
menö pótlásokat, a melyekkel kölcsönkönyvtá
ramat utóbb kiegészitettem. Felké1·em tehát a 
könyvtár összes t. bérlőit, hogy ré_qi jegyzéküket 
hozeánVuttatni S2'Íveskedjenek, melynek ellenében 

f 

r 
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! 

r 
az uj, d~ij:s;:~;~~7~::r.·~,~-'6 .... t 

l 
Az uj. sok ezer ujdonság~al bővitett német, ! 

jegyzék ne hú ny hét mul Va fog megjPlenni, S r 
azzal szintén szivesen fogok bárkinek dijmen- . 1 
tesen szolgálni. Havi kölcsöndíj l kor. 20 fillér, . \._ 
vagy kötetenként fizetve 8 fillér. A könyvek-..._ JI. 
ujak és tiszták. Vidéki bérlők is a legfigyelme- i 
sebb kiszolgálásban részesülnek. - Jf'g,Yz.ék 
ingyen. 

Kiváló tisztelettel 

li: E 111• E f_.. I Z S Ó 
könyvkereskedéNe. 

ARADON, 4tzél Péter-utcza l. sz. (az udvarban.) 

lJgyane ezég 

Andrássy-tér 20. szám alatti 

könyvkereskedése 
rnéltányos árban vásárol mjnden nyelvü hasz
nált könyveket, folyóiratokat és egész könyvtá
rakat, továbbá bármilyen átjátszott zongora-he
gedü és czimbalom kottákat. 

REGE NY • CSARNOK. 
A kétlelkü ember. 

-b~!ly.-

lrta: Groller Baldaln. 

Az A r a d i Köz l ö n y-nek fordította: .

Radó bs6. 

('Folytatás.) 

HETEDIK F.I'JJEZET. 

[J 6] 

A tél folyamán Riegler báró több izben 
nagyszabásutestélyP-ket adott, és ezt o - nem 
is jogtalanul - állásával járó kötelességnek 
tartotta. Ilyenkor az egész ház kitett magáért. 
A lépcsőházat és a folyosókat ily alkalmakkor 
ünnepi köntösb~ öltöztették és az összes Jám_ 

f 
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pákat f'ölgyujtották. A szőnyeggel bevont lép
csökön diszhe öltözöLt lakájok álltak sorfalat, 
az ér·kezö v1~ndégek fogadására. 

A tát·saság, mel\' itt egybegyült, Bécs 
arisztokrntáinak soraiból állott. A főnemesség 
is képviselve volt, daczára annak, hogy a ma
gasabb körökben Riegler báró fiatal nemessé
gér~ nem sokat adtak. 

De a báró tagja volt az urakházának és 
egy ilyen emberrel való közlekedés a főneme
sekre rossz világot nem vethet. Hiszen a kirá
lyi ház t.agjai is megti~ztelték már látogatásaik
kal a nagykereskedő házát, igy a főnemesség
nek sem kellett meg~ondolnia a dolgot. 

A születés, rang, állíts és a pénz arisztok
ratál képviselve voltak itt, de a tehetség, tu
dás és a szellem kiválóságai sem hiányoztak a 
társaságból. A háziur czélzatossággal helyezte 
egy sorba a születés és a pénz előkPlőségeit 
a "zellem kitünőségeivel. Szerette a közvetitőt 
játszani e .~é.tféle .a~is;~,tokrata yilúg között és 
ha egy muve!ilzt, trot, vagy tudost mutatott be 
egy főnemesnek, vagy milliomosnak, U'!y tudta 
intézni a dolgot, hogy az ismeretség fiilötti ör
vendr.zés mindig a főnemes, vagy milliomos ré-

• szén volt. 
Most iR hasonló ünnepségekre készü lődtek 

a Riegler palotában és Scat·pi, akit szintén 
meg hi vlak oly biztossággal fot·golódott a tö
megben, mint olyan ember, aki tudja, hog·y 
ez az ö köre és hogy ebbe a társaságba ő be
leillik. 

Az első pillanatokban természetesf!n káp
rázott a szflme, mikor a sok ragyogó hölgyet, 

a tisztek pompázó egyenruháit, és a frakkos 
urak annyi érdemrendjét látta, holott ő még 
egy szerény ordót sem iüzhetett föl. De a ké· 
nyeimetlen érzés csakhamp.r eltünt. Csak vala
mi nagyot kell tenni - gondolta magában -
és akkor az Ardernrend sem fog elmaradni. Es 
ő fo~ is valami nagyot cselekedni. ez.t biztosra 
vette. 

... Alexandrinr. ezalatt se.v,itett szülőinek 
a vendégek fogadásánáL Egyik csoporttól a 
másik hoz me nt, jobbra és balra köszöntget ve, 
nuvetve fogadva a bókokat, nwlyekkel elhal
moztfik. N<Lgy érdeklődéssei hallgatta az öre-

··- gebt)'"'U.l'a:l'ISZonyok besz(;J.ét. kiknt~k hát.a mi:i· 
gött házasulandó fiuk állott. 

Halványsárga selyemmhája kltiinően állt 
karcsu t~rmetén. Ekszer nem diszitP-tte, hiszen 
ragyogó szemeinél szebb ékszert amug.r sem 

·találhatott volna. 
,_ És ahogy a vend,~gserPg között forgoló-

dott, mindenk;hez egy·két szives szót intézve, 
Scarpival is összetalálkozott, ki rnélyen hajolt 
meg előtte. Alexandrine azonban nem rngasz
kodott a rideg szel'tartásokhoz, hanem oda
nyujtva kicsiny kezét. szivélyesen üdvözölte a 
mihészt. Mikor pedig az üdvözlés után rö
vid szünet állt be, kénlően tekintett fel Scar
piJ·a. 

-- Parancsol, bárónő 1 - két·dezte Scarpi. 
- V árok. Nos ? 
- Kegyed vár ·1 Mire. ha szabad tudnom ? 
- Hogy nincs-e valami mondani valója 1 
- Mondani valóm 1 Hogy kegyed kitünően 

fest, bá1·ónő, ez volna az egyedüli amit mond
. h!ltnék de e fölfedezéssei nem aratnék nagy 

e Sikert. Hiszen azt mindenki tudja - taláJI ke
gyedet sem véve ki, bárónő. 

- De Scarpi ur ! 
- Különben. hogy őszinte legyek, nagyon 

sok mondani valóm volna, de e zajban, nyug
t.al~nságban! mid6n a legközelebbi pillanat is-
met_....elrabolJa kegyedet tőlem - · 

_,,.- Sz~mitottam arra, hogy ön is fölkér 
ogy ~ordulo:.a •.. de látom, hogy hiába, igy b át 
é~ kerem fol ont. ~z .aztán a forditott világ. 
Rám nézve egyszers~upd megszégyenitő. 

- Nem az, bárono. A kegyet, melyet kér· 
nem .kelletett volna, önként adja meg. Csak 
ennyt. . 

- On ismét emelvényre, piedesztálra 
állitott Scarpi ur. Különben tudom hogy 
előszeretettel lát engem ily magaslaton.' A do
log nem oly tragikus, hogy kegyről beszél hP-t
nénk. En csak a:t,t hittem, hogy házunk ba
rátja, Scarpi, a miivész, nem fog haragudni, ha 
tánczra kérem. A második négyest önnek tar
togatom. Jgen ? 

.... - ::-.'em. ez a;.; áldozat nagy volna - vá. 
!aszolta Scarpi, mialatt nevét tánczrendjébe be
Jegyezte. 

- Nem kén.vszeritem Sr,arpi ur. 

A R ADI KÖZLÖNY. 

- Tudom, de azén mé~if' megteszem. Ne· 
mes Arnber vagyok. 

- Nos, ha tényl€'g oly nemes ember, 
ugy nyujtsa karját P.!< vez~~sen át a dohány-
zóba. · 

Itt Alexandrine Scarpit egy asztalhoz ve
zette, melynél két ur ülL élénken beszélgetve 
egymással. 

- Ime itt ül két legjobb barátom és 
ezeknek be kell mutatnom önt. Miindler Hen
rik dr. kormánytanácsos, Melk Ulrik dr. ren
dőrhadnagy - Scarpi ur, házunk Michelange
loja és Raffaelje. 

- Ez kevés rilegtiszteltetés rám nézve el, 
bárónő - válaszolta Scarpi, anélkül, hogy lehan
goltságát leplezné. 

- Ah'? A hasonlat tehát nem eléggé hi· 
zelgő önre 1 

- Kevesebb több volna ! 
- Bocsásson meg, Scarpi ur. Szavaimat. 

nem szabad mérlegelnie. Hiszen én csak egy l 
bolondos leány vagyok. 

- Hát huragudjék az ember ilyenkor'? -
mondot:a Scarpi uj ösmerősei felé fordulva, 

- Mi is megkisérlettük már - mondotta a 
kormánytanácsos - de ,,em megy. 

- A viszontlátásra, uraim - szólt Ale
xandriDe és eltünt, hogy kötelességének to
vábbra iR megfeleljen a vend~gseregnél. A há
rom férfi. kik igy egymásra voltak hagyatva, 
miután Alexandrine dicsőitésnek témáját ki· 
meritették, nem igen találták nwg a hangot a 
tilrsaigás folytatására és a beszélgetés csak eről
tetve folytatodott, mint rendesen uj ismerősök 
között lenni szokott, akik kö.r.ött nincs meg az 
érintkezésnek kö;.ös pontja, a vagy nem tud
nak ilyennek létezéséről. 

- A bárónő az urakat, legjobb barátja
ként mutatta be - mondotta hosszabb szünet 
után Scarpi, látszúlag, hogy sze1·etetreméltó 
tárgyat ptmditst~ll ffi•'g, vallijában pPdig. hogy 
csodálkozásár!ak adjon kifejezést, afölött hogy 
egy fiatal leúnynak ily kliliinös barátai vannak. 

- 'rényleg- csndiitatos - válaszolta a kor
mánytanácsos, aki Scttrpi rejtett gondolatát el
tal::'·.lta - legalább ami engem illeU,, csodítlat.os. 
A rendőrhadnagy urnál más, ö hozzám hason
litv; , valóságos Adonisz. 

- Más semmi 1 - kérdezte Melk dr. 
- Dehogy is nem! 
- A hasonlat fölött én is megtitközöm, 

majd, mint az elébb Scarpi ur! 
- Ugy, megsét·tödik - jó, rendelkezésAt-e 

állok. Tehát. h)Jnap ko:án reggel a bois de 
Boulogneban. 

- N<Jgyon messzfl van - mondá szárazon 
a rendőrhadnagy. - n,~ még mielőtt kiállanék 
önne!, Je fogom tartoztatui párviadalra való 
csábitás büneért. 

..:::.. És akkor mégis csak az én kezeim 
közé jut, hivatalos hatalommal való visszaÁiés 
miatt - feleita a. kormánytanácsos. 

t Folytatása következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Október 31. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Hartman Lajos utazó 
Budapest. - Braunfeld Lajos utazó Budapest. -
Wiener Lajos utazó Bécs. - Lederman Noé •1+::.1.ó 
Bécj;l. - Dr. Szilágyi Ede ügyvéd Budapest. -
Réthy Zs. hivatalnok Budapest. - Ungar Rsehardt 
utazó BIÍcs. -- Rotter Zsigmond utazo Budapest. -
Preger BertaJan utazó Budapest. - Sewinger Emil 
utazó Bécs, - Adler Géza utazó Bécs. - Haurer 
Lipót utazó Budapt'st. - TausiJZ; László utazó Bécs. 
- Rosenfeld I. utazó Bécs. - l<'reund He~·man 
kereskedő Nagyvárad. - Frank! Lázárné kereskedó· 
nó Nagyvárad. - 1\ain Lipót kereskedő Na~yvárad. 
- Schónfeld Lajos kereskedő Nagyvárad. - Deutsch 
Izsó kereskedő Nagvárad. 

Központi Szálloda. Lonovics Gyula. földbirtokos 
Dombegyháza. - Tempis József ezredes Káránse
bes. - Guttman Samu kereskedő Nagyvárad. -
Poppi Miklós lelkesz 01·mindia. - Vang Antal gaz· 
dász Ormindia. - Kosák János erdész Kizdia. -
Heuman Mihály gazdász Hódos. - Schlésinger Miksa 
utazó Budapest. - Boku Szevér könyvelő Lippa. 
- Haupt Ottó utazó Bécs. - Brüll Kálmán cser
haj_termeló Somlyó. - Adám Imre biztoshelyettes 
Lippa. - Tibik István jegyző Hajdu-Bagos. -
Basa Károly fóbiró Hajdu·Bagos. 

Vass Szálloda. Szilárd l<'erencz uta~ó Buda· 
pest. - Kutasi Dániel utazó Budapest. - Lember-

-u 
ger Lajos utazó Budapest. - Bihari A. M. utazó 
Budapest. - Filgert Ferencz ~tazó Bécs. - Volf 
Adolf kereskedő Draucz. - ~Iay J{alisch utazó Ga
lantha. - Steiner József utazó BudapesL. - Frai
deseu János esperes Kisjt~nó. - Volfgang Ignatz 
utazó Budapest. - Kalmár Nándor utazó Budapest. 
- Weinoerger Samu utazó Bécs. - Blau Zsigmond 
kereskedő Budapest. - Glück József kereskedő Bu
dapllst. - Pintér Józsqf utazó Budapest. - Spigel 
Miksa utazó BudapAst. 

Nádor szálloda. Hanoih Sándor k örjegyzó Beél. 
Rózsa Imre hivatalnok Gurahoncz, - 1\olozváry 
Kálmán kereskedő Budapest. - Korioko József föld
birtokos Budapest. - Hegyes Herman könyvelő Lu
gos. - Dr. Galambos lgnácz ügyvéd Mako. -
Csank Lajos és családja Csanád. - Klein ~Ianó 
keresked9 Galsa, Ruahnitcser Izidor kereskedő lü1jed 

NYILTTÉR.* 

Értesités. 
Tisztelettel tudatom, hogy a Spitzer 

és Löwinger czégből barátságos megegye
zés folytán kiléptem, s 

jlra&on, Vörösmarty-utcza 2. sz. a. bázbm 
LÖWINGER MIKSA 

törvényszékileg beje~n·utt czég alatt 

egy bőr- és czipész-kellékek üzletet 
n.yi. 'totta:o:~.. 

Előkelő összeköttetéseim, kellő tőke, 
dús caktár, ebőrangu áruk és sok évi ta
pasztalat azon kellemes helyzetbe juttat
tak, hogy vevőírn legfolwzottabb igényeit 
is képes leszek kielégiteni. 

Szives pártfogását kérve vagyok 
kiváló tisztelettel: 

3101 Lihl'inyer JJfilaut. 

Lakás változás. 
Tisztelt betegeim tudomásár·a hozom, 

hogy 
november 1-töl 

Zrinyi-utcza 3. szám alatt lakom. 
Orvosi-intózotom is ll[Yanott Iosz . 

Jntézet nyitva: Reggel 6-tól este 7 óráig. 
Rendelő óra. D. e. S--D. 

• D. n. 2-4. 

Telt'{on: 270. Dr. I-lel• hl. 

fl n. é. közönség figyelmébe! ..... 
Tudomására hozom ez alkalommal igen 
tisztelt vevöimnek, hogy az eddig An

drássy-tér 15. sz. a. fennállott 

liszt~, só- és termény-üzletemet 
beszüntettem és azt a 

Fő-ut Z4-ik sz. a. házamba 
he1yez"tem á't. 

A nagyérdemü vevőközönségnek ir·ányom
ban eddigeLé tanusitott pártfogását, amiért 
ezuttal köszönetemet nyilvánítom, továbbra 
2000 is kérem. 

golDSchmidt j'4ihály 
arad.:l czég. 
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ARADI KÖZLÖNY. 1901. november l. 

Huzás már 1900. november 15. és 16. 
I. o sz "t á 1 y. Vegyünk VII. Sorsjá'ték... 

Osztálysorsje yeket,-
efO" nyolezad K.. 1.60 ---egy negyed K.. 3.-·---egy Iéi K.. 6.-·--· egy egész K. I2.- ~ 

Te1efo:n. 100. sz. 
Az ARADI IP AR- ÉS NÉPBIL~K 

pénzváltó-üzletében 2938 

szálloda é ület. 

Kész butor eladás. 
Aki olcsón, szép és jó butort akar venm, 
használja fel a kedvező alkalmat s fá

radjon el az 

Arad, Kápolna-utcza 6. sz. 
alatti asztalos-üzletembe. ahol teljes háló-, 
ebédlő- és Iroda szababerendezéseket és 
egyes butordarabokat nagy váJasztékban 
készletben tartok és olyanokra megren-

Elsőrangu férfi divat salon. 

delést készséggel elfogadok. 
Tisztelettel 2378 

Varga Józse:f. Inokai Tóth Lajos 
20 kocza Arad, Andrássy-tér, Neuman-palota. 

és· 
Tudomására hozom a m. tisztelt vevőimnek, hogy megérkeztek 

és óriási választékban található 

3 kanDisznó őszi és téli ujdonsagok u. m.: 

jól hizlalva, kisjenői f~ ValóDi angol szövetek, hazai, gácsi és )rassói DivatszöveTér.• ,. < 
============================================================.~~: 

olcsón eladó. Elegáns szabás! 2933 

Maros· Sz latinai 
uradalom 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitőszernek. 

N~ilatkozat. igen tisztelt gyógyszerész ur ! Az ön által fel
talált lbol;ya-eréme kitiinö hatása inditott arra. hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvánítom. A jó készitményért fo
gadja örökös köszönetemet, mert egy pár nap alatt eltávolitotta 
az arczomon lévő összes szeplöimet és máJfoltokat, egyuttal biz
tositom, hogy széles Ismerós körömben ajánlani fogom. 

Bécs, 1899. t!ecz. 5. Kitünő tisztelettel JlarsetzkJ Adél 

Szepl6, n~6)folt, biblroa ba-araaúget 6• ntlndennen~D 
••cztl•zfllltlan•6got bámulatos rövid idő alatt elmulaszt az 
egész világon elterjedt teljesen ártalmatlan szer a Hajó~t-léle 

IBOLYA·CRÉI't1E 
Ara : 1 tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózsa és crém szlnben 60 kr. 

HaJós- IBOLYA TEJ (Eau de Violette de Hajós.) 
fele- • Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nyak. karok és kezeknek megkapó szépséget, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l üveg 50 kr. 

ÓW•kodjunk , ... ,ktelen ........ t6.októl r 
llJol;ya-el"émem csinos gömbölyü kék dobozban van és tilrvé
ayes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készitö és feltalálónál 

~ ~ ~ 

BAJOS ARP.t\.D 
gyógyszertára és gyógynqyészetl taboratoriumában 

ARAD, Andrássy-tér 22.~ a megyeházzal szemben. 

bT? 

T. ez. 
Van szerenesém a nagyérdemü közönségnek b. tudomá

sára hozni, miszerint a 

Salacz-utczai "KIS PIPA" vendéglömben 
f. évi november hó l·ét61 

a pilseni polgári sörfözde alap. 1842-ben 
--====== 'V'i.l.á.gl::Urii iiii!ii!i5:5!5E5---

"pilseni ösforr,ás" 
nevezetü söreit mérem ki. 

Midőn ezt a n. é. közönség becses tudomására hozom, nem 
mulaszthatom el megjegyezni, hogy nemcsak ezen világhirü 
és páratlan min6ségü tisztán és szakszerüen kezelt sör
rel, hanem kitün6 boraimmal, valamint kifogástalan 
magyar konyhámmal is oda fogok törekedni, hogy a 
nagyérdemü közönsf\g megelégedését megnyerjem. 

Miért is nagyrabecsült támogatásáért esedezem. 86 

Teljes tisztelettel 

SzabO ~á1mán., 

f 
J 
l 
l 
l 

r 
l 



1900. november 1. ARADI KÖZLÖNY. 
V" 1. b r a 't 1. n. g,. S 1. n. g e r,. 

Kiadó lakás. 
• Gyakornok Arad legrégibb kerékpár és varrógép javitó-mühelye . 

felvétetik Két csínosan butorozott szaba 
2-3 úrnak 

esetleg telJes ellátással 
fize"tésse1 f.4" 

~ 
j!ammer Vilmos 

; 
! egy 

azonnal kiadó. Szállitási és Bizományi 
Bővebbet Deák Ferencz-utcza 

iizl.e"tbe:n.. 
9. sz., II. em., ajtó 6. l Bővebbet a kiadóhivatalban. 2997 

• 

Bármj]y szinü hajil 
fehet 10 peroz alatt szép feketére festeni a HAJÓS-féle 

:,. MELANOGEN·nel ; 
legjobb 61ommentes., teljelllen Artalmatlan haj• 

lest&izer, Ara egy adag eg~ frt. 

• 
TYÚKSZEM, SZEUÖLUS, 

ds IAlndenféle bórkeményedés allen a legbiztosabb hatásu am a Hajóa-féla 

ANAGALLIN, 
- 'ra eg, iiveg 35 kr. --

[
---·-- ·- ---

NYILATKOZAT. 
i«en ••••C... l& fD'61D'••eré•• lJ r ! ~em mulas:.:thatom el, 

l gy ezuton ls hAJas köszönetemet fejezzem ki Önnek az Ön ál
tal feltalált ,,A.nagallln••-ért., melynek rövid használata után 
sikerült kellemetlen szemölcseimtm megszabadulni. Különbözö 
szerekkel már évek óta próbálgattam eredmény nélkül, mig az 
most vé~re az ".t..nagaUtn••-nal sikerült. J<'ogadja érte ismétel
ten köszönetemet. - Arad, 1900. okt. 27-én. VIdor Saiudor. 

Fenti szerek kaphatók tsakis a készitönél: 

Hajós Árpád 
gyógyszertárában 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

< a 
~ Szabad.ság·-tér 7. sz. 
"' ~~----

~ :GtMJNC GM0N· ~ 
Singer 5tvl ~ 

varrógépek 
3Z jrt. 

jótállás ; 
ll 

metleH. 

Kedvező HzeUsl föltételek. 

Nagy szakszerü javító mühely, kerékpál'ok alanyo
zása és zománczozása. Villany csengő, telefon, tüz 
és vészjelzők berendezése ipari és családi haszná-

latra dus választékban raktáron. 

lv.l 1. :n. e r -v a. 

~ 

~ 
~ • ... 
f 
0• 
ll ... 

f. évi november 14-én 
Z á l O g t ar r g y a k délelőtt R Órakor a tekintetes városi 

kapitJ\nyi hivatal egy tisztviselője jeleo
létébeu üzlethelyiségemben Kossuth

elárverezéae. utcza 12. sz. azon 

· - 1900. augusztus hóban lejárt 
Van szerenesém a t. ez. közönség-~ .1 .n.: .. 1 k . za o0 ... rgya ... , me ye a mal napig 

nek ezennel tudtul adni, hogy ugy az s?m meg_ nem hosszabbittattak, sent 
- ék k - k1 nem valtatt.ak. a legtöbbet igérőnek = szere ' = készpénzfizetésmel~eLt el fognak adatni. 

mint az •n 2993 Weisz Dávid. 

=:ingóságok== 

báró HIRSCH MÓR 

jótékonysági és önsegélyző egyesületre, 
mHly rendes törzstagjainak és ezek neje és gyermekeinek 
megbetegedésük esetén 3102 

ingyen gyógykezelést, gyógyszereket és a beteg 
törzstagnak 10 korona heti segélyt ad. 

:.v A tag halála után az özvegynek vagy gyermekeinek 
;~ az A osztályban 2400, a B osztályban 1200 és a C osz-
'~ tálybHn 600 koronát kitevő segélyöss1.eget fizet ki. 
:ff,~· .Méltánylást érdemlő esetekben a központi vezetőség 
~ rendkivüli segélyben is részesiti tagjait. 

.~.:~'-, Ki_ilönö~~nd figéyel~bet é1r~_ek~eld~mka ~örülmé~yk, hogy 
"~ az orszag mm en r sz., en 10 1ro am es orvo:->ain van· 
-:~ nak, tehát a tör7.stag, valamely helyről való elköltözés által 
;~ jogait nem veszti el, hanem fió:Cirodáink székhelyén az 
a egyesiilet által nyujtott összes kedvezményeket élvezheti. 
-;~· Tagok felvétetnek az A osztályba, nemre való tekintet n<-lkül. 40 éves 
:,-::. . korig, havi jllrulék 5.- korona és pút.dij 1.- korona. 
j~.' Tagok' felvek·tet~ekha ~ _oászt

1
álkyb

3
a.

40
nekmre val~ tekintet nélkül 4o5 éves 

~ ong. a,, J ru e or. és potdíj 70 fillér. 

J.t korig, havi járulék 2.60 kor. és pútd\i 50 fill. 
~g: Tagok felvétetnek ·a C osztál.vba, nemre valú tt•kiutet nl'lkül, 50 éves 

} F. évi november hó 10, ll, 12. és 13-án tagfelvételek r esz~Ö~Ö)tetne.k, a .be~~atá_Si é~., úfVOSV,iZRgc'tlati d i jak elen- ~·. 
j~ gedesevel, az arad1 fwk IrodaJaban (Erzl:'ébet-körut 9. sz.) ~i 

'~·~~} .,· ~~~~":~~· ... ~~{~~~J, 1\"(>~~~~'1<>-"'N'~"':"t<'•, ... .,..,..~ ... W~<~~;~ 
' .. :.tYh. \• ~E.."' ... -.,~4,~~~-,: ...... r~}i.-~•'"'.~":;_.:,..~~,;,:.- r~). .~·>·F'~ ~:;..'\ .... t-\ ~?~~,-._:>-y~·~·,.~~i't.:;.;' .. :.?·:~,t..\::;-• ~~:..?'· .. ~,~,~~:,:r~;J . ..;:~~..., 

....... ,. ... 
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ARADI KOZLONY. 1900. november 1. 

Ügyes helyi ügynökök 
fix fizetéssel és jutalékkal 

felvétettteli 
az "Eis6 leánykiházasitási egylet m. szövetk. 

leány és fiu biztositó intézet" 2m 

aradi vezérügynökségénél: Andrássy-tér 8. 

............... ~ ......... ... l Legjobb szabás! ~ 

• • e ~z e 
1-; ARADI CZIPÉSZEK l 1&. TERMELÖ SZÖVETKEZETE 0 
e : ARADON, TEMPLOM-UTCZA, MINDRITA-PALDTA. ;, ~ 
·~ &e 

özv. SCD1VEJI)IER E. 
Arad, lluttyady-ntcza I. sz. 

Van szerenesém a n. é. közönségnek becses tudomására 
hozni, hogy nálam azaz özv. t:>chwemmer Emánuelné üzletében 
Hunyadi-utcza l. szám alatt kaphatók és pedig: 

finom n6i téli kabát, finom persián gallérral· 
finom n6i czip6; ' 
finom len-abrosz J 
finom nöi posztó, ruhának való. 
Nagy raktár őszi és téli szövetekben u. m. : finneink Cas

sánok, Chewiot és Trico szövetek, jó mosó Barchettok 'vala
mint rurnburgi, szepesi len- és czérna vásznak, Chiffon: Kana
vász. Julet. Gradli és damaszt ágynemliek. valódi dupla 
damast asztalnemüek és törölköz6k, női és fét•fi 
zsebkendők, Buret (ágy) garniturák. bélés czikkek és minden 
e szakmába vágó áruk knphatók. sth. sUJ. 

Dus választék különféle férfi gyapju azövetekben. 
Ki \'ál ó tisztelettel 

öLv. Schwemmer Emánuel né 
Hunyady-utcza 1. szám. 

Intelligens fiatal kisasszonyt keresek, egy polgári iskolai 
leányka mellé, aki a zongorához is értsen, a délutáni órákra. 

l 
... E Egyedüli a maga nemében, csakis saját készitményü ! • 

.., női és férfi·czipöket, -· • 

~ ~ komOl- és g~e~m•:~i;n:::~::•:.~k~::áron vagy t~~ ~ksz"rta' rgyak 
8 

.::; készit megrendelés után. .. ~ .. 

! ·: Nom [Vári munka, ao azórt olcsóbb ós iobb. a •e ezüst evőeszközök és valódi schweiczi örák 

ban, az ugyanazon tjkvben + 1. 
sorsz. a. ingatlannak szintén Kapra 
Jeliczát és Máriát íllető hányadára 
vagyis 2/s·od részére a~ árverés: 
84 koronáhan ezennel megállapi· 
tott kikiáltási árban elrendelte és V ll alkafmi vételek által a .lcgjutányosobb 6 .Illi ca • árban kaphat .>k: 21188 

Cl Vidéki megrendelések pontosan és jutányosan eszközöltetnek. • u l ll Házhoz tetszés szerlnti időben választékot küldünk. •• • gyanitt arany, BIÜStnemüek éS 
O 0 Löderer, m. kir. honvéd-szAzados féle rugganyos sarokkészölék, 8 = ZALOGJEGYEK = 
8 ugy női mint férO czipön alkalmazható, csakis nalunt kapható. 8 legmagasabb árban megvétetnek 
G Különféle szinü cremek és lakkok nagy raktára. ft DEUTSCH IZIDOR 

l FeltUnő olcsó árak! "" ·~· 6rás, ékszerész Templom-u., linorita-palota. .............. 1............ · A borosjenői kir. járásbiróságtól. 

~~'~<~<~~~<~v~v~'}!{oj{<~ ~·~ ~o~<~~<~v~<~~~v~~'M tf. ......... •• ....................... :.'f:.< ........................................................ ·~ 

~ I{EFIIl TE.J: ~ 
~ ' ~ 
~ kefir gombával erjesztett tej, mely a g,vomor falán keresztül ~ 
t{: gyorsan felszívódik és ez által nagy táperővel bir. ;[t 
!!L'• A gyomor és bélhuzamra gyakorolt enyhe izgató hatása által ~ n az étvágyat és az anyagforgalmát élénkíti. ~ 
~ Előkelő orvosi vélemények alapján kltünő gyógytápszernek ~ 
~ bizonyult. ~ 

~ 2511 Kapható a ~lungAria" kávéházban is. ~ 
~ ~ ! Sterilizált gyermektej g 
~ ~ 
~ a Jegjobb gyermektápszer. ' ~ 

~ . Nélllülözhetetlen ·oly anyák nak, akik gyennekeiket részben vagy ~ 
v~ egyáltalában nem táplálják. A csec::;emő korának megfelelően ~ 
~ higitva. Teljesen bacterium mentes. Az an,yatejnek megfele'ő ~ 
·~ alkatrészekből áll. Minden egyes étkezésre való adag légmen- ~ 
~ tesen lezárt palaczkban sterilizálva, egyszeri táplátásra szolgál. * 
t~ Kezelése egyszerü s a természetes táplálással egyenértékű Pros- * 
~ pektust, árjegyzéket, haszná!.ati .. utasitást kívánatra bérmentve ~ * kuldunk. * 
~ Dr. Singer János orvos és Rozvány György ~ 
!'!.;• 5Y6&'Ys-r6s•. ~ 
~ ~ 
~ Sterilizált gyermektej, gyógy- és pasteurizált tej termelő intézete. ~ 
V:~ Aradon, Kossuth· éli BatihyAn)'l•u. sarkán. ~ 
lt'?• ~ 
~ ~ 
~\t*';'G~~;'K}t;~~,·~~~··*·*'*~~~~,~~0~)f;oil'*o~~ 

Idézés bűnügyben. 
Közcsend ellP-ni kihágás, il

letve becsületsértéssel gyanusi
tott Jellinek János és neje a 
B. P. 470. §-ában meghatáro
zott következmények terhe mel
lett felhivatnak, hogy jelen idé
zés utolsó közzétételétől szá
mítandó egy hónap alatt alulírott 
kir. járásbiróságnál kihallgatá
suk végett jelentkezzenek, vagy 
tartozkodó helyüketjelentsék be. 

Borosjenőn, 1900. évi szept. 
hó 6-án. 

277 4 

2195-1900 tksz. 

Fényes, 
kir. albíró. 

Arnrési hirdatményi kivonat. 
A pécskai kir. jbiróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
hogy Kapra Jelicza és Ka pra Mária 
szemlaki lakosok önkénytes árve
rP-si ügyében az aradi kir. törvény
szék, (a pécskai kir. járásbíróság) 
területén lévő, Szemlak községben 
fekvő, a szemlaki 714. sz. tjkvben 
A. I. J. 3. 7. 8. 9. 10. sorsz. a. in· 
gatlanoknak Kapra Jeliczát és 
Kapra Máriát illető hányadára, 
vagyis %-od részére 1406 koroná-

-« ·., _., .. ,.." . ..,. •. e .;. .. •• 

hogy a fennebb mt>fdelölt ingatJa~ · 
nok az 1900. évi G4!~..-. hó 29. · .... 
napján délelöHi 10 orakor ~.1,en·lak ~ 
krizségházánál megtartandv nyil- r 
vános árverésen · a megállapitott ) 
kikiáltási áron alól is eladalni fog· ·1 
nak. . 

Árvet·ezni szándékozók tat-toz· 
nak az ingatlr.n becsárának 1o- _,._ a · 
%-át, vagyis 140 kor. 60 fillért, - · 
illetve 8 korona 40 fillért kész-. 

1
• 

pénzben, vagy az 1881. évi LX. ~ 
t.-cz 42. §-ában jelzett árfolyammal t 
számitott és az 1881. évi nov. hó l-én ' 
3333. sz. a. kelt igazságügyminisz- l 
tel'i rendelet 8 §·áb:1n kijelölt óvadék t. 
képPs értP.kpapirban a kiküldött ·~ 
kezéhez letenni, avagy az 1881 ~ ~ 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a ,~ .. · 
bánatpénznek a biróságnál elő· · 
leges elhelyezéséről kiállitott sza
bályszerü elismervényt átszolgál-:- r 
tatni. · · .· 

Kelt Pécskán, 1900. évi jun. 
. hó ll·ik napján. 

A pécskai kir. járásbíróság, ' _ 
mint tlkvi hatóság. f·. 

Dr. Jakó~~ 
2995 ~- kir. albíró. 

a női divat és fehérnemü szak-
mából, ügyes eladó 

ke re stet ik, 
aki a magyar és a német nyel
ven kivül a román nyelvet birja, 
előnyben részesül. - Ajánlatok 
László M. és L. utócla 
ezéghez, Brassó. 29Ba 



~ 1900. november l. ARADI KÖZLÖNY. 

A.Uandó lUliU raktl\r f'IHŐrPndü kprt'kpl\rokban, ll.er<!kp&r, 
varrógt'p alka&rf'"Z 11 f(•IN:&O'rt•lt'N<'kbf'D, 

SZÉKELY ZOLTÁN 
KERÉKPÁR- ES VARRÓGÉP-RAKTÁRA 

ARAD, ANDRÁSSY-TÉR 25. SZ. ARAD. 
==TELEFON 242. == 

Szállitok mtnden e szakmába vágó különleges gépe
ket és pedig : keztyü, szücs, zsákvarró. kötö, paplan, 
kalapszegö, ugyszintén plissirozó, gouvrirozó, mosó, 

facsaró, mángorló stb. gépeket. 

~ÉPV:J:BELETEl~• 

Antomobilok~ 

mot.or-koesik~ motor-laáronakerf'-kt'k~ mo

tor-kerfkJ•f•rok és tíiz•nenteN pfuz.~zt'kr~ .. 

KeNkpárok Uli Időre gondozás végett 
Atvl>.tetuek. 

Szi:n.h.ázi 

a vértanu szoborral szemben. 
Bör pénzerszények 7 krtól, l Sílincs férfi ingek redős 
Iskola táskák 15 krtúl, mellel 93 kr01, 
Klinyvtartó szijjak 15 krtól, l Fl'rfi harisnyák parja 8 kr~l, 
Zsebkések 10 krtól,. Ftiríi harisnyák kiitött p. 14 krt?l, 
Ruha és hajkefék 15 krtól, Férfi trico alsó ingek 55 krt~l, 
Csont evőeszköz párja 15 krtól. • " " nadrág 50 krW,I, 
Tisztaaczél evőeszköz p. 30 krt<?l. ~"· . v!tszon n_~drág 49 krt<?l, 
Bőr dohánvtárcza 19 krtol, Nőt mgek és fuzök 49 krtol, 
Gummi nadrá!-,rtartók 15 krtól, Női harisnyák 12 krt<?l, 
Kontv- és oldal-fésük 5 krtól, Női ker.tyük 15 irrtol, 
HajcSattok és hajtük 3 krtól, Nöi fehér g~llé:,::>k 12 krt91, 
Bontó és sürü-fésük 15 ki'tól, i Nili fehér ker.elok 15 krtol, 
Kepcs albumok 100 lap. 40 krtól, Moare selyem-öv minden . 
Piaczi vásár tltskák s_zlnben 35 krt?J, 

patent a!ucrikai börb.._J5 krtól, Nl1! bí'~r-ÖYCk. ao krt~l, 
Legtüabb ora szerkezctu Nöt trtco also-ln. gek 40 krt~l, 

felhuzó .Jittékok 40 krtól, l'\ ö i m?só (voál) __ kötök 21 krtol, 
4 soros gallér drbja ll kr, Fél szrnes ~zelu zseb- . 
4 soros kézelő plnja 19 kr. kendő tcz~a . 55 k~l, 
Férfi ingek sima mellcl85 krtól, Gyermek téh trtco 30 krt(!\ 

~ ~ redős mellel87 krtól, Gyermek harisnyák 7 krtol, 
Külön Já1ék ée diszmUáru ~sztály 7 es 15 kros árakkal. ó_riá~i válasz
tekban. F..s sok ezer elo nem sorolt tilrgy: alkalmi aJándekok, 
toilett czikkek, des!:ócrt servicck. mocca garniturák, liquor servicek 
g)'Crtyatartók. kézi kosarak. setabotok, f~ny~épál.~ványok, !ogkefé~, 
mosdószappanok. fali dis~tányérok, butor cs szon~·egporlok. kl•Zt, 
rali és japán lcgyczök, inggombok, stb óriási választekban kaphatók 

a szinházi verseny bazárban ·2607 

a vértanu azoborral szemben. 

IS 

l Szakszerüen berendezett nagy javitómühely. IUllön játék és dlszmüáru osztály 7,15 kros szabott árakkal. -

* * *. •• * • • • • • • • * • .••• * 
• * * * •• *. • * • * • * * * • * * * • • • • * * • • • * • • • • • • • • • * 
* • * • * • • • * ••• • * • • * • * • * • • • * • • * * * • * ', * *. * 

* * * * • • • * * • • • 
* * • * • * * * • * * • • * * • 

........................... 

í:rtesitj iik a nagyerdemü közönséget, hogy a 1nost tlivatos 

M · l b l kb 'l a legujabb J lOSO arsonyo · O mintákb~ 
11agy kiildetné••Y 

érkezett és azoknak mtrét 98 krért árusitjuk. 

UJdo••ság Valéria barchet 
a legjobb mosó és legmelegebb minóség 70 cm. széles:~méter ára 35 kr. 

Rosenblüh H. és Társa 
ARAD, Szabadság-tér és Forray-utcza sarkán. 
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1900. novemher 1. 
. .. :. 

Cérfi·, fiu· és 

gyermekruha telepe 
All1l.D, 

a Fehér Kereszt szálloda mellett. . 

SZABOTT ÁRAK! 

Mérték szarinti megrendelések pon- · 
tosan eszközöltetnek. !381 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• • • • • • • 
: : · ~a11a't1an. o1cso 

! ! l villanyos és légszesz 

~ Egyedüli és kizárólagos szfinyegraktár ~ ~ c s i ll á r o 
E DOMAN SANDOR i i magyarhoni gyártmányainknak főképviseletét · 

E i l Szabó Albert úrnak 
• Szabadság-tér 17. • ~ · 
: : · á 'tad. 'tu.k.., 

f. -~ 

l 
~ 

: : l · hol azép csillárok nagy választékban és 
: : ~ igen olca6n kaphat6k. -~-- _ 

: : e 2931 Magyar Fém-- és lámpa-árúgyár ·. -·le' 
: : 8 részvénytársaság Budapest. .{ 

: : ~·m· rmtm@tmeaetm~~eeeeeeeeeee·.· ·'o l:~: : : -.,. ~ i~ 
: Egyedüli és kizárólagos szónyegraktár . : ·""·~ .· .. 
• • 

l DOMAN SANDOR ! 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
• • . '' '.... . 
• • • • • • • • • • • • . ~ . 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Ajánlja dús raktárAt mindennemü arany.. ezüs& 4S k • z e r 4 r dk 
és a lel{pon&osabbaD J6ré kitönél sehwelesi zs e b é r 6 kb a n. 

Régi és tört aranyak készpénzért mea-vétetaek YAJCT_. 
pedig mú kiválasztott tárgyg)"al beeseréltetaek. --
-- Saját elsörendü ékszerkészit6 és javit6 mllhely. --

-jé ...- ~' 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólágat .c 1 ~ 

női felöltök ~; 
~ ~b~ artt :az:t 
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